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Întoarcerea în ţară 
Şef rabin ş1 

a Eminenţei Sale d-lui 
a d-nei dr. Rosen 

. 
În ziua de 30 iunie a.oe. s-au lîintors în ţară, duipă vizita �ă'cută în Elveţia„ Anglia, Canada ş1 S.U.A., 6minenţa Sa d. Şef rabiin şi d�na dr. Rosen. Pe aeroportul! 1intennaţional Otopell'i au veni·t (i.n •îlntîmpi.nare d"n'ii Emil 

Şechter, secretar general all Federaţiei Comunităţillor 1Eweieşti �Ml, Daniel 
Sega/, p reşedi nre, şi Martin Băluş, vice-preşedin·te al Comunităţii eweillor (Ml 
din B u cu r�ti, pr·im,rabinull /. M. Mari/us, deri•ci, preşedinţi de templle şi 
sinagogi, credincioşi. 

A fo9t de faţă d. di1reotor Ion Lungeanu, şe'fu'l 1protoco1·ull.ui d in Departa
m entu·I Cultelor. 

CURCUBEUL OMENIEI 
REZOLUŢIA ADOPTATĂ DE CONGRESUL 

MONDIAL EVREIESC ÎN SPRIJINUL 
VICTIMELOR INUNDAŢIILOR 

DIN ROMANIA 

la propunerea Eminenţei Sale d-lui Şef ra
bin dr. MOSES ROSEN, consiliul de condu
cere al Congresului Mondial Evreiesc, În se
siunea ţinută recent la Montreal - Canada, 
a adoptat în unanimitate următoarea rezolu
ţie: 

Preşedintele Uniunii comunităJilor evreieşti 
din Italia, d. PIPERNO, a comunicat d-lui Şef 
rabin dr. Moses Rosen, despre organizarea ac
ţiunii de colectare de fonduri pentru victi
mele inundaţiilor din România. 

Federaţia comunităţilor evreieşti din Argen
tina a donat 2 OOO dolari S.U.A. pentru aju
torarea sinistraţilor. 

Comunitatea evreiască din Viena a donat 
157 colete cu Îmbrăcăminte şi Încălţăminte, 
în greutate totală de circa 6 500 kg. 

Noi interpretări ale unei vechi 
porunci biblice 

Printre cele 613 porunci biblice, cea de a 
245-a are următorul conţinut : ... „Ogorul tău 
să nu-l semeni cu sămînfă de două feluri, iar 
veşmînt. din două feluri de fire să nu pui 
pe tine". (leviticul, 19/19). 

Majoritatea comentatorilor Bibliei, începînd 
cu înţelepţii Talmudului, rabinul Bahya lbn 
Pekuda, autorul cunoscutei opere filozofice 
„Hovot Halevavot", şi contemporanul său Raşi 
(1040-1105), pînă la comentatorii hasidici 
din timpurile noastre, nu a reuşit să dezvăluie 
motivele poruncilor de mai sus. în ultimă in
stanţă au trebuit să ajungă la concluzia c::ă po
runcile cu privire la interzicerea diferitelor în
crucişări fac parte din categoria poruncilor 
denumite Hukim (legi), care, după cum se 
ştie, nu au motivare. 11lnterzicerea consumu
lui de carne cu preparate de lapte, cea a în
crucişărilor ca şi a îmbrăcării ţesăturilor de 
felurite fire (şaatnez), sînt porunci ce nu pot 
fi explicate de mintea noastră11, a scris lbn 
Pekuda. Iar cel mai mare comentator biblic, 
Şlomo l ţhaki (Raşi) se exprimă: „Este o po
runcă a Domnului, fără motivare". 

Maimonide crede că porunca de şaatnez 
decurge dintr-o reacţie la unele obiceiuri ale 
idolatri lor ai căror preoţi au purtat astfel de 
haine cu ocazia unei ceremonii .  Cu totul di
ferit esfe comentarul lui Nahmanide (Ram
ban) (1194--1270), care critică tendinţa lui 
Raşi de a îngloba în categoria hukim tot mai 
multe porunci� care la prima vedere par inex-

FOLCLOR HASIDIC 

plicabile. „Este nejust să afirmăm că poruncile 
Domnului au fost date fără nici un sens sau 
motiv, ca apoi să vină alţii„. şi  să ne dea ei 
motivele", scrie Nahmanide, care adaugă : 11A· 
devărul este că toate poruncile au motivele 
lor, utilitatea lor, care însă nu ne-au fost dez
văluite în toate cazurile, dar ele există. Sar
cina noastră este de a studia, de a cerceta 
pentru a descoperi motivele." 

Şi care este totuşi motivul poruncii Jnter
zicerii încrucişărilor? lată explicaţia lui Nah
manide: 

„ .. .În ce priveşte interzicerea încrucişărilor, 
trebuie să pornim de la teza că Domnul a 
creat absolut toate speciile necesare înmul
ţirii şi populării lumii. Cele necreate nu sînt 
deci vitale sau sînt de-a dreptul dăunătoare. 
Cel ce caută să creeze specii noi prin în
crucişarea p lantelor sau animalelor trebuie 
considerat ca unul care pune la ...îndoială per
fecţiunea creaţiei divine". 

Dacă' această explicaţie a lui Nahmanide, 
acceptată în general de l i teratura bibl ică, are 
valabilitatea sa în ce priveşte încrucişarea de 
plante sau animale, în ce priveşte interzicerea 
purtării de haine ţesute din fire diferite (şaat
nez), nici Nahmanide nu găseşte altă moti
vare decît cea amintită de Maimonide, anume 
tendinta de delimitare de slujitorii păgîni ai 
unor idoli, care obişnuiau să poarte aseme
nea haine. Ceea ce, să recunoaştem, nu este 
o· explicatie întrutotul satisfăcătoare. 

Consiliul de conducere al Congre
sului Mondial Evreiesc a aflat cu adînc 
regret despre inundaţiile care au devas
tat anumite judete ale României şi des
pre pierderile de vieţi şi bunuri ma
teriale datorate acestei catastrofe. 

Consiliul profită de prilejul întrunirii 
conferinţei sale internaţionale la Mont
real pentru a-şi exprima profunda sim
patie faţă de guvernul şi poporul 
României cit şi  pentru familiile victi
melor acestei tragedii. 

ASA E MAI BINE .. 

lată de ce am citit cu interes cartea recent 
apărută 11Lev velaşon" (Inima şi limba), a· 
rabinului Şlomo D. Goldfarb din long Beach 
(ScU.A.) care, între altele, abordează şi această 
problemă. Ca şi celelalte cărţi ale autorului 
şi  această lucrare excelează prin logica inter
pretărilor,' bazate pe cele mai recente cer
cetări ştiinţifice şi descoperiri arheologice, 
ceea ce ne ajută să privim textele biblice în
tr-o lumină nouă. 

Rabinul Go/dfarb, în cartea amintită, vede 
în porunca de şaatnez grija deosebită a Bibliei· 
pentru eliminarea războaielor şi a urii intre 
oameni. 

Consiliul îndeamnă instituţiile uma
nitare ca, de comun acord cu autori
tăţile româneşti, să acorde orice ajutor 
posibil în opera de asistenţă şi recon
strucţie. Consiliul apel�ază la toate r;o
munităţile şi organizaţii le afiliate lui din 
lumea întreagă să contribuie cu gene
rozitate la această cauză urgentă şi u
manitară. 

I 
lntr-o telegramă adresata Eminenţei Sale 

d-lui Şef rabin dr. MOSES ROSEN, Şef rabi
nul Angliei, d. dr. IMMANUEL JAKOBOVITS 
exprimă simpatia şi Îngrijorarea evreilor en

glezi în legătura cu inundaţiile catastrofale din 
România. ln telegrama sa arata că a fost or
ganizata o vasta acţiune de colectare de aju
toare în rîndurile obştei evreieşti din Anglia. 

lntr-o telegramă semnată de sir ISRAEL BRO

DIE, şef rabin emerit al Angliei şi preşedin

te al Conferinţei rabinilor europeni, se ex

primă simpatie pentru poporul român şi se 

arată că este în curs o acJiune de ajutorare a 

victimelor inundaţiilor. 

Comitetul israelian pentru ajutorarea sinis

traţilor din Romania a hotărît să doneze 50 
de vaci de reproducţie şi circa 3 OOO de găini 

de rasa. 

Organizaţiile "B'Nei Brith" şi 

Jewish• din S.U.A. au sybscris la 

ajutorare, în total, 1 200 dolari. 

„Hillcrest 

fondul de 

Funcţionarii societăţii Hias din New York au 

donat 5 OOO dolari S.U.A. 

Marele rabin al Franţei, Eminenţa Sa d. JA

KOB KAPLAN a anunţat telegrafic Eminenţa 

Sa d. Şef rabi� dr. Moses Rosen,
. 

despre m�

surile urgente ce se iau. peotru ajutorarea s1-

nistrafilor. 

, 

Un hasid a venit să se p/îngă la rabi
nul său : 

nRabi - îi spuse el - sînt foarte 
nefericit, căci sint de meserie hangiu 
şi-mi petrec toată ziua în mijlocul unor 
oameni ignoranţi, bădărani şi beţivi care 
nu se gîndesc decît să bea şi să joace 
cărţi şi care-mi profanează auzul cu vor
bele lor deşănţate. Ot de mult trebuie 
să mă străduiesc ca să pot păstra în 
adîncul inimii mele puritatea care-mi în
găduie, în anumite ore, foarte rare, ale 
zilei, să-mi întorc faţa spre Dumnezeu 
în rugăciune !" 

Pagină din Biblie, ediţie veche 

I/ Văd bine ce-ai fi dorit, fiul meu, ii 
răspunse rabinul. Ai dori să fii aşezat 
într-un palat frumos, foarte curat, într-un 
fotoliu îmbrăcat în catifea, să ţi se pună 
pe cap un minunat ştraml; ai vrea ca 
palatul să fie înţesat cu cărţi sfinte, iar 
tu să-ţi treci timpul rugindu-te şi studiind 
Tora, fără nici o grijă şi fără a fi tulbu
rat de nimeni. Ei bine, află, fiule, că 
pentru a fi slujit in felul acesta, Dumne-
zeu nu are nevoie de noi. Miriade de 
făpturi cereşti trăiesc astfel în cer, atente 
să îndeplinească fără şovăire şi fără pie
dică cea mai mică dorinţă a lui Dum
nezeu. Această strădanie de dragoste pe 
care n-o poate resimţi nici o făptură ce
rească, o aşteaptă Dumnezeu şi spre ea 
aspiră El. Aşadar, nu te plînge de meseria 
ta, fiule. Dimpotrivă, mulţumeşte-i lui 

I 
Dumnezeu că te-a aşezat cit e ziulica de 
lungă în mijlocul impurităţii, fără ca tu 
să pierzi niăcar pentru o clipă dorinţa 
de neînfrînt de a-l sluji pe Dumneteu 
şi, dimpotrivă, să rămîi mereu legat de 
sursa divină într-o desăvîrşită puritate.I/ 

Apare 

CALENDARUL 

MOZAIC 

(L I A H) 
PE ANUL 5731 

(1970-1971) 

lată esenţa tezei autorului. 
Legea şaatnez trebuie privită ca un ecou 

îndepărtat al relatiilor antagoniste din anti
chitate între ciobanii, îmbrăcaţi în ţ�sături de 
lînă, pe de o parte, şi  agricultorii, care de 
regulă purtau haine din in1 pe de altă parte. 
Purtarea unei haine ţesute dit;1 aceste două fire 
combinate avea să expună pe purtător unui 
pericol, deoarece putea să fie considerat de 
ciobani drept agricultor şi viceversa. Ţinind 
seama de relaţiile încordate ce existau deseori 
între aceste două categorii, individul risca să 
se expună unor mari neplăceri. Pentru a evita 
aceasta a venit legea şaatnezului.  

În sprijinul tezei sale, autorul îl invocă pe 
Bialik, care vede în porunca punerii de ciucuri 
de mătase violetă la poalele hainelor (ţiţit), 
din Numerii 15/38, (care în mod obligatoriu 
erau făcute din cele două ţesături în general 
interzise), un act simbO'Hzînd pacea între cele 
două categorii de oameni, ciobani şi agricul� 
teri, învrăjbiţi Înainte de darea Tarei pe Sinai. 

Aceeaşi motivare, încheie autorul, se află 
şi la baza poruncii cu privire la interzicerea 
purtării hainelor din ţesături diferite. 

SOLOMON POLAC 

iCallendaJru•I cuprinde un bogat ma�eriall, 
lîn 'fimblle iromână şi idiş, icu priv.�re la da
ti1nille şi obrceiu:rille rnl.igioase din tot cur9u1I 
anu'l·ui. 

Calendarul cuprinde, de asemenea : 

- 1prezentarea lunifo.r ebraice, sărbătorille ; 
mozaice, ·�radiţii, obiceiuri etc. în .legătură 
cu fiecare dintre ele ; 

- fololoruil ha�idi1c, d in  înţelepciunea 
'S�răbună etc. 

Doritorii se pot adresa pentru comenzi 
Federaţiei Comunităţi/dr Evreieşti, strada Sf. 
Vineri, 9, Bucureşti, cont BNR 49:8.01.000 
sector IV. 

. Rreţull unui exemplar : 2 lei 
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O tragică postumitate: Miron Berg 
Ciudate apar, descoperite post-mortem, 

scrierile unor lirici consacrati, deliberat ferite 
de ochii contemporanilor. Mai ciudaţi încă, 
necunoscu'ii în trecerea lor pe pămînt, a căror 
operă stranie irupe la puţini (ori mulţi) ani 
după săvîrşire, ca mesaje vii ale unor stele 
defuncte. Cu atît mai tragică postumitatea in
voluntară, nepremeditată, a unui tînăr mort 
la 22 de ani, tipărit după 25 de ani de la 
moarle şi despre care, cîti au ştiut că există 
în timpul vieţii, şi cîţi, după ce a încetat să 
mai trăiască? Poate numai Gala Galaction, 
care, citind manuscrisele rămase 1n urma lui 
Miron Berg, scria în .Jurnalul de dimineaţă' 
din 1 ianuarie, 1946: „Sînt uimit şi zguduit. 
E un începător, sau este un meşteşugar pe 
care eu l-am cunoscut pină acum ?... Dar e 
vorba de un copil care a închis ochii la 22 
de ani I ... Sau mă înşel amarnic, sau băiatul 
acesta avea un grăunte de geniu"'. 

Miron Berg s-a născut la Botoşani, într-un 
peisaj care a fost leagănul multor poeţi. Cu 
14 ani mai în vlrstă decît Labiş, cu o genera
ţie mai tînăr decît Fundoianu, copilul purta 
de la început pecetea predestinaţilor la su
ferinţă : bolnav de diabet de la 9 ani, în
zestrat cu un remarcabil talent în limbile stră
ine, deprinse nu numai 1n şcoală (greaca, la
tina, spaniola, franceza, germana ... ) şi cu o 
curiozitate vie pentru matematică şi filozofie 
(era cititor al lui Platon, Hegel, Spinoza, Freud, 
Bergson), însetat de cunoaştere, conştient ori 
doar presimţindu-şi sfîrşitul pretimpuriu, ado
lescentul a vrut să iubească, să trăiască, să in
veţe îndoit de mult şi de multe: ,Să nu pri
vesc decît înainte, chiar dacă viaţa şi ştiinta-s 
o mare fără sfîrşit / şi tot sorb ... şi încă mi-e 
sete I ... să- învăţ liniştit, de pildă greceşte ( ... ) 
pe urmă să-nvăţ limba cea minunată de sem
ne - algebra ... "'. 

Dacă viaţa unora se scurge calm, încetinit, 
cea a lui Miron Berg e aidoma unui film 
derulat cu acceleratorul : în 1940 bacalaurea
tul; în 1942, trimiterea într-un lagăr de mun
că, în ciuda interdicţiei medicilor; în 1942-
1943, un şir lung de eforturi la o carieră de 
piatră (singura „carieră" din viaţa lui); în 
aprilie 1943, retrimiterea acasă, cu· plăminii 
ciuruiţi de caverne ; în luna mai a aceluiaşi 
an, moartea lui Miron Berg. La atit se rezumă 
biografia al cărei final e cu atit mai tragic cu 
cit nu a survenit la sfîrşitul unei cariere /itera
re, ci la începutul ei, înainte de a-i fi apărut 
în anii vielii un singur vers. lnceput? Dar cine 
ar spune, în ciuda c1torva stingăcii ale nesfir
şitei căutări de sine, că se află în faţa unei 
promisiuni care se ignoră şi nu a unei cer
titudini poetice : „01 cum aş îndesa în tine I 
tu ciine şchiop, / tu vers al meu I atîtea sur
de lovituri I cite-am primit, - / de n-aş fi 
atit de frînt... / şi de-aş avea măcar al meu / 
un braţ şi-o lance; I să ştiu I cînd zacerea 

de Veronica PORUMBACU 

mea s-ar sfîrşi-n putregăitele paie, / iar o să 
mă ridic şi iar / m-oi repezi la luptă ... • 

Şi cine ar afirma că un poem ca .Shylock• 
nu aparţinea unui liric matur: „O, sint zgîrcit, / 
de azi înainte-s I doar un bătrîn cămătar ( ... ) 
Cu litra, cu dramul vă vînd / din zilele mele 
( ... ) Şi am sticle / cu cite-o durere-nfundate, I 
care de care mai vechi. .. " 

Generos prin natură, gata să se dăruie, să 
se mistuie (,Vi-i rece, vă-ngheaţă / ca într-o 
peşteră I vorba pe buze ... I Veniţi cu mine, 
flămînzilor, goilor, orbilor, robilor, I infernul 
întreg să-l încingem / Lac de pucioasă s-a
prindem; / sînt focul'), poetul practică, in 
ciuda virstei care ar presupune in majoritatea 
cazurilor bîjbîieli de început, o poezie maioră, 
cu surse multiple. Una din ele, statornică, pro
fundă, e Biblia, sînt psalmii, profeţii. Psalmii 
lui sint însă totodată imnuri de slavă ridicate 
nobleţii dumnezeieşti a omului. 

Iar profeţiile - precum cea a imaginarului 
proroc Azael - botezat astfel după un pre
cedent ilustru - sînt meditaţii asupra liber
t�ţii de opţiune a omului, ale căror implicafii 
depăşesc cu mult anii in care au fost scrise, 
�i disputa vehement� cu opresorii: „Am dat 
oamenilor libertate", spune la un moment dat 
prin gura profetului, creatorul, „Putere să 
d�sebească între bine şi rău, I dar ei, neso
cotind darul meu, nu l-au folosit. I Greu li 
s-a părut să gîndească - şi trebuie să gin
deşti ca să alegi ! I ... şi au săltat de bucurie 

Evocări 

FELIX ADERCA 
Despre Aderca s-a scris mult, încă in timpul 

vieţii sale. După moartea sa, exegeţii şi cri
ticii au continuat să scrie şi să vorbească des
pre originalitatea şi profunzimea operei sale. 
lncepînd cu G. !brăileanu, Eugen Lovinescu, 
Perpessicius, Mihail Ralea, Tudor Teodorescu
Branişte, Tudor Vianu, Camil Petrescu, Octav 
Botez şi sfîrşind cu Pompiliu Constantinescu, 
George Călinescu, Ov. Crohmălniceanu, Şer
ban Cioculescu, Al. Piru, Ion Biberi etc., toti 
sînt de acord că ne aflăm în faţa unei per
sonalităţi ieşite din comun �i a unei produc
ţii literare în care cu cît S"'.)i mai in adînc 
dai de valori de gindire şi de simtire, asupra 
cărora vor zăbovi încă multă vreme cerce
tătorii. 

Am avut fericirea să-l cunosc personal, de 
pe vremea studenţiei mele, cînd conduceam 
la Fălticeni Cercul umanitarist „Eugen Relgis11• 
Era prin 1927. Autorul romanului de război 
„1916" şi traducătorul celebrului roman ,Fo
cul" al lui Barbusse, vorbise în faţa sutelor de 
ascultători ce umpleau marea aulă a Şcolii 
israelite despre tema acestor cărti antimilita
riste. 

Aderca avea atunci 36 de ani. Luptase în 
primul război mondial împotriva invaziei ger
mane. Sensibilitatea lui şi imensa receptivitate 
a minţii sale acumulaseră deja o experienţă, 
care-i dădea suficientă autoritate să-şi încheie 
conferinţa cu pateticile cuvinte ale marelui 

. scriitor francez : „Să nu uităm !11• Sala l-a 
ovaţionat, dar Aderca a rămas nemişcat, isto
vit de rechizitoriul pronunţat cu vehemenţă 
împotriva ororilor războiului şi a celor ce se 
servesc de el pentru oprimarea popoarelor. 

Cînd, în 1929, redacţia revistei 11Umanitaris
mul11 i-a cerut opinia în problema organizării 
luptei pentru pace, m-am convins că Aderca 

„ este un nonconformist organic, un spirit mo
bil, un om cu o clară viziune socială şi po
litică : ,Socot - mi-a declarat interlocuto
rul - că pacifismul trebuie privit mai mult 
ca un efect, iar nu ca o cauză principală pro-

ducătoare de pace. Pentru pace trebuie lucrat 
aiurea - decît în doctrina păcii." 

Crezul progresist ii găsim la Aderca din 
fragedă tinereţe. Nu împlinise încă 19 ani cînd, 
elev în ultima clasă a liceului din Craiova, a 
publicat în 1910, sub pseudonimul Oliver 
Willy, cartea „Nationalism I Libertatea de a 
ucide", reeditată în 1921 cu titlul „Personali
tatea în artă şi în viaţă", şi sub semnătura sa 
autentică, cu care s-a impus treptat în lite
ratură şi în publicistică : Felix Aderca. 

Cu acest volum, Aderca îşi Iace debutul nu 
numai în literatură, ci şi tn arena socială şi 
politică a vremii, deoarece el este un necru
ţător rechizitoriu împotriva naţionalismului 
şovin. Ediţia din 1921 a fost prefaţată de 
C. Rădulescu-Motru, care considera Npe mo
nopolizatorii de ideal naţional ca prezentînd 
forma cea mai periculoasă a parazitismului so
cia

_
i• şi adresa at.ttorului, ce împlinise 30 de 

ani, aceste cuvinte de încurajare, dar şi de 
împlinită pr�viziune: , Te felicit că ai început 

cind altul. .. le-a făgăduit să gindească pentru 
ei. / ... / Nu vă minunaţi, minti deşarte, că 
relele plouă asupra lumii, nu vă mai minu
naţi. I Răul vi-l faceţi voi singuri, voi care-aţi 
primit libertatea şi n-aţi ştiut ce face cu 
ea !11• 

Nu uitaţi. Acestea le sc;ie un băiat de 21-22 
de ani! 

Ceea ce caracterizează tonul lui Miron Berg 
e absoluta sinceritate cu care, intr-o pagină 
din jurnalul încă inedit, işi mărturiseşte per
petua luptă ce se dă în sufletul său între or
goliu şi timiditate: 1,Nu scriu întotdeauna 
limpede, clar, convingător; pentru că nu sint 
îndeajuns de modest. Stau în faţa adevărului 
meu ca înaintea mării şi strig: Thalassa, 
Thalassa, ori ii contemplu imens ca o cale lac
tee şi sufletu-mi creşte mîndru, fără s-o do
resc." 

O forţă vizionară rar intilnită care ii anima 
versurile c1nd apocaliptice {„Ce vor viziunile 
astea I .. .într-un deşert de sineală unde pie
trele \ipă - / Oare decorul, mai vînăt de
cit I aceşti fugari vinători I ce parcă sin! fie
care / un Cain ... "), cînd animate de speranţe 
mesianice {„luptător, te salut!... / Tirziu; e 
o noapte I neagră, fără un singur I lucea
făr I ... la-li lancea şi coiful'). O maturitate 
care-i contrazic'e şi vlrsla şi firava făpwrJ : 
„Sin! încă slab. Mi-ai spus : fiindcă sin! tînăr. 
Nu, prietena mea, chiar tinăr nu sînt. I Dim
potrivă-s bătrin, şi îmi simt bătrîneţea: ca 
!lloe-s bătrin, I ca Avram patriarhul. Adevăru-i 
acesta : I nu-s încă cuminte-ndeajuns, dar bă
trin sint.' O puritate morală care-l Iace să 
regrete orice compromis in viaţă: „Sint bă
trin de concesii. Am cedat tuturor I ca să fiu 
in\eles ; şi am fost I Azi eu nu mă attu şi 
nu-mi dau de rost. n o tinereţe care-i 1mpă
ienjeneşte privirea, versul : „Mi-e risul rar şi 
de aceea I de mine fug / voioasele chipuri ... 

• 

O sete de dragoste traduse în poeme emo
ţionante (lirica erotică ocupă cel puţin jumă
tate de volum! : • Ţii minte cind I citindu-mi 
în palmă / ... I ai zis : ,Linia vieţii \i-i frintă, I 
zile li-s date pu\ine... I Mă-nfioram atun
cea I Sprincenele-ţi boltă / şi fruntea-ti cim
pie I îşi pierdură, o clipă, simbolul... / Mi-erai 
departe / ne-nduplecată, calmă, I de parcă 
Destinul - el însuşi - şi cînd I în cintec 
sbuonind m-ai lăsa! I trist culegîndu-mă, trist, 
I gindii : eşti albina, I o floare ai supt-o şi 
zbori." 

O capacitate de trăire intensă a fericirii, ciu
dată, contrastantă cu boala : „Azi te-am în
vins, te-am trăit, / tu zi, încă una ... I O să 
dorm, o să dorm fericit, îmbăiat în I senină
tatea de„argint". lată citeva trăsături ale liri
cului apărut postum, a cărui proză ar li in
teresant de publicat şi fiindcă .morţii rămîn 
tineri", şi fiindcă poetul care s-a născut, a 
trăit şi a murit în Moldova, apartine, ca 
şi Fundoianu, şi literaturii acestor păminturi. E 
vorba de .Note /a o Etică nouă•, o carte de 
reflecţii filozofice, morale, de incursiuni în is
toria culturii şi literaturii, un jurnal nu al 
faptelor, ci al medita.iii/or poetului. 

(Viaţa românească", No. 5, 1970). 

lupta contra lor. Serveşti o cauză dreaptă şi 
mare. Dar te previn că vei avea de furcă cu 
dînşii. Sint răi". 

Scriitorul militant Aderoo, a cărui profesiu
ne de credinţă o aflăm din chiar cartea sa de 
debut, defineşte personalitatea în spiritul teo
riei lui Spengler, pe care Mihail Ralea o 
găseşte justificată, potrivit căreia la temelia 
formării individualităţii spirituale există un fe
nomen originar, asupra căruia acţionează cul
tura şi mediul. Demonstrînd ştiinţific că „anti
semitismul nu este decît o minciună mai mult 
şi o libertate mai putin : o libertate uci>ă de 
o minciună ruşinoasă", Aderca aduce un vi
brant omagiu „istoriei zbuciumate a iudais
mului, culturii sale, ideilor sale umaniste con
ţinute în „Cîn!area Cintărilor", 

11
Profeţii", 

1,Ruth"1 ,, Psalmii", admirate veacuri întregi de 
toată omenirea civilizată". 

Pe Aderca îl intîlnim peste tot în presa 
şi publicistica dintre cele două războaie mon
diale, în ,;Facla'' lui Cocea, ca şi în ,,Lumea 
Evree" a lui Brucăr, în ,, Contemporanul", 
„Cuvintul liber", „Bilete de papagal", ca şi în 
„Mintuirea" lui A. L. Zissu, „Cuvîntul nostru" 
al lui Klein şi „Curierul Israelit"', tinind sus 
steagul libertăţilor cetăţeneşti şi al· domniei 
spiritului. A devenit astfel „o prezentă şi o 
conştiinţă în cultura română" (V. Râpeanu), 
ca şi în lumea evreiască, căreia i-a dăruit mi
nunata traducere din idiş a trilogiei lui Şalom 
Aş, ca şi zeci de articole. 

George Călinescu l-a socotit pe Aderca 
„incapabil de a fi ademenit de forţele iraţio
nale", iar Al. Piru a văzut în autorul roma
nului „Revolte", scris în 1938, dar apărut, din 
cauza legilor rasiale, în 1945, pe ,,estetul în
drăgostit de fluiditatea lui Andre Gide, un 
•cerb apologet al libertăţii individuale un vi-
zionar." 

' 

ln 1938, cînd goarnele trufaşe ale hitleris
mului vesteau distrugerea civilizaţiei, o ceată 
de rătăciţi a pătruns în biroul său redacţio
nal, amenintîndu-1 cu aceste cuvinte, care sînt 
de fapt omagiul adus „soldatului-scriitor" : 
„Eşti un om periculos prin puterea ta de 
muncă şi prin isteţimea ta diavolească", iar un 
11coleg" din breasla scriitoricească a vrut să-l 
alu�ge de la „Capşa", unde a întimpinat însă 
rezrstenţa marilor săi prieteni : Rebreanu Ar-
ghezi, Minulescu. 

1 

(Continuare în pag. a III-a) 
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LITORAL 1970 

De la Năvodari la Mangalia, 
plajele i·nundate de soare au 
căpătat iarăşi animaţia estivală. 
Turişti din toate colţurile conti
nentului pot fi întHniti aici, bu
curîndu-se de soare, de nisipul 
auriu a·I plajei, de briza răcoroasă 
a mării 

Anul 1970, pe litoral, nu este 
o �implă repetare de sezon. Este 
anul fina1iză•rii unor eforturi sub
staflţiale pentru !lărgirea bazei 
materia.le a turi9mu1lui, pe<ttru 
dobî·ndirea unui spor calitativ în 
deservirea celui peste un miHon 
de turişti care sînt aşteptaţi în 
actualul sezon. 

Staţiunile de pe litoral vor găz
dui zilnic peste 100 OOO de turişti, 
cu 30 OOO mai mult decît în sezo
nul 1969. Noile dimensiuni arhi
tectoflice ale litoral,ului se fmpun 
din primul moment. Construcţiile 
hoteliere, satele de vacantă, v'lele 
şi căsuţele în premiera însumează 
10 500 lowri. Noi terenuri de 
camping, cu o capacitate de 
20 OOO locuri, au fost amenaja1:e 
la Mamaia, Eforie, complexul 
Mangalia Nord. 

Eforturi considerabile s-au ma
terializat în lărgirea bazei de ser
vire a tm�tiJor. Spaţiile comer
ciale noi, de exemplu, totalizează 
ap'roape 7 OOO m.p. Este vorba de 
6 complexe comerciale la Ma
maia, Venus, Jupiter şi Saturn, de 
6 restaurante, 12 barnri de zi, o 
berărie, magazine de vînzare a 
mărfurilor pe va1ută şi alte unităţi 
de servire. 

S-a ex,tim şi s-a diversificat ba
za de agrement. La Mamaia, pe 
ma.lu'I lacului Siutghiol, au fost 
amenajate în.că două noi debar
cadere, un club, o piscină şi o 
grădfniţă de tip vienez. Un nou 
lac pentru plimbări cu ambarca
ţiuni de agrement întregeşte fru
musetHe tinerei staţiuni Jupiter 
din complexul Mangalia Nord. în 
toate statiuni1le s-au amenajat 
pentru n-0111 sezon 14 terenuri de 
sport, rpa·rcuri de distracţie. 

PODUL RUTl6R PESTE DUNĂRE 

Pe şwtierul poduiui rutier de 
la Dunăre a avut loc un eveni
ment deosebit. ln cadrul acţiunii 
de ,lansare a tablierului meta-lic, 
s-a executat operaţia de ripare 
/deplasare laterală/ a primu�ui 
bloc de otel de pe platforma de 
asamblare pe cea de lansare. 
Acest bloc, de 218 metri 1lungime 
şi 1 600 tone greutate, va consti
tui su1prastructu1ra poduilui pe 
prima deschidere spre Giurgen�. 
Pe locu� rămas liber pe platforma 
de asamblare, a început monta
jt.tll celui de al doi·lea bloc greu, 
destimt deschiderii simetrice de 
pe malul Vadu! Oii. 

EXPOZIŢIE DE ARTĂ ROMA
NESCĂ LA TORINO 

Torino găzduieşte o manifes
tare de pre9tigiu : expoziţia de 
artă româneasică ·contemporană, 
precum şi o secţiune de a1rtă feu
dcllă. EX1poz·itia a fost organi.zată 
de Muzeul de airtă a'I R.S. Româ
nia, la invitaţia oraşurl·ui Torino. 
După cum anunţă în prefaţa ca
talogului comisarul expoziţiei, 
M. H. Maxy, directorul Muzeu
lui de artă, această manifestare 
cuprirnde întregu� proces creator 
al generaţiilor artiştilor plasNci, 
diversitatea strluriilor, a direc
ţiilor, raportU11 din'tre tradiţional 
şi modern. 
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FELIX ADERCA 
(Urmare din pag. a li-a) 

Felix Aderca se apropia de virsta de 50 de 
ani. De îndată ce restricţiile momentului i-au 
impus absenţă în publicistica română îl ve
dem, la datorie, cu aceeaşi vigoare 

'
a con

deiului şi a cuvîntului vorbit, în viaţa obştei 
e_vreieşti, . imbărbătînd .fraţi i în suferinţă, apă
!md spmtualit�t�a, �i l 1 tînd pentru rezistenţă 
m faţa marelui inamic al  popoarelor : fascis
mul.  Ială-I la tribuna Asociaţiei titraţilor evrei 
,,, Uni rea'', vorbind despre 11Contribuţia evrei
lor la cultura română" ; iată-l la catedra de 
estetică l iterară a „Colegiului pentru studenţi 
evrei 1', înfiintat în 1940 şi condus de prof. 
dr. Marcu Onescu ; iată-l la Institutul de cul
tură al  Templului Coral, prezentat ca „enci
clopedist al  vremii noastre" (Tudor Vianu) de 
către poetul Enric Furtună ; iată-l, în sfirşit în 
munca perseverentă pentru redresă.rea i�sti
tutiei Comunităţii evreilor, în cadrul „Comite
telor de colaborare", ca şi în coloanele ziaru
lui „ lnfră\irea", alături de lascăr Şaraga, Emil 
Dorian, Iacob Gropper, M. H. Maxy, Marius 
Mircu ş.a. 

E V·R E I I  D I N  M E X I C  Dar forţa motrice a întregii comunităţi o 
constitu ie „Kehilla Nidchei Israel", o rganizată 
după mod�lul fostelor comunităţi din Europa. 
Activitatea ei este desfăşurată în id iş de către 
„Rathmenner11 (membrii consi l iu lu i) aleşi pen
tru a reprezenta toate nuanţele de opinie. Ea 
întreţine trei rabin i, patru şcol i  frecventate de 
peste 3 OOO de copii, o ieşivă şi  un seminar 
pedagogic. Întreţine de asemenea hahami, u n  
restaurant koşer, o mikva ş i  un cimiti r ; orga
nizează conferinţe şi festivaluri muzicale ; 
poartă de grijă bolnavilor şi  nevoiaşilor şi, în 
cadrul ei, sini organizati un cor şi un grup 
teatral. 

Ond, i n  1945, apreciatu l publicist El iezer 1 
Frănkel, a intrepri ns ancheta sa a�upra „Pro
bleme i evreie�ti", la care' au răspuns Arghezi, 
Cocea, Lucreţiu Pătrăşcanu, dr. Petru Groza, 
Mihail  Sadoveanu şi Gala Galaction, conştiinţa 
lui Felix Aderca s-a alăturat, fără rezerve, 
punctului de vedere exprimat, cu acelaşi pri
lej, de A. l. Zissu. 

După incheierea ultimului război mondial 
şi reintrării spiritului democratic în drepturile 
sale fireşti, Aderca reapare în l i teratura şi pu
blicistica română cu o remarcabi lă  producţie 
l i terară şi  de gindire socială, din care men
ţionăm doar romanul „Revolte", care - după 
părerea criticului Al. Piru - 11este opera care 
rezumă cariera lui Felix Aderca, opera cea 
mai caracteristică şi mai subtilă." 

Este corect să pomenim aici, cu prilejul 
comemor�rii lui Const. Dobrogeanu-Gherea, 
că Aderca a publ icat în 1947, prima monogra
fie despre marele critic l iterar şi  sociolog, de
cedat în urmă cu 50 de ani, demonstrind pină 
la evidenţă di estetul nu se poate îndepărta 
de înaltele idealuri ale timpului său. 

la 12 decembrie 1 962 Aderca s-a stins din 
viaţă, nu înainte însă de a termina vasta sa 
operă despre Goethe, la care a lucrat peste 
zece ani.  Acela care, la vîrsta de 19 ani, scri
sese o documentată şi emoţionantă pledoarie 
pentru apărarea 11Personalităţii în artă şi în 
viaţă 111 era firesc ca, la vîrsta psalmistului să 
termine ultima pagină despre marele filozof 
german, a cărui deviză a fost cu rigurozitate 
respectată de Aderca : „Cea mai înaltă feri
cire a omului este numai personalitatea." 

Această monografie, din care unele părţi au 
apărut în diverse reviste, şi care cuprinde 
cîteva volume, va vedea curînd lumina tipa
rului, ca o încoronare a vieţii şi strădaniilor 
lui Felix Aderca. 

ln frumoasa şi exotica ţară de peste ocean 
trăiesc astăzi 30 OOO de evrei, dintre care 
18 OOO sin! aşkenazi ti şi 12 OOO sefarzi . Imensa 
majoritate a evreilor - circa 26 OOO - locu
iesc în. Mexico City. Restul sînt răspindiţi pe 
întreg teritoriul ţării, avînd însă obşti organi
zate cu 20 pină la 100 de familii  doar în patru 
oraşe. 

Evreii au venit pentru prima oară în Mexic 
împreună cu cuceritorul spaniol Hernan Cor
tez, în anul 1521 . Erau marani care soerau că 
în „la nueva Esp,afla" vor găsi un re.fugiu de 
Inchiziţie. Inchiziţia însă i-a urmărit pînă şi în 
Mexic şi chiar de la începuturile cuceririi spa
niole citim despre autodafeuri şi despre arde
rea de evrei pe ruguri. 

Pri ma comun itate evreiască organizată în 
Mexic a fost înfiinţată de evrei orientali, mai 
ales provenind din Damasc, în anul 1 91 2, însă 
o viaţă evreiască acUvă a luat naştere abia în 
urmă cu 45 de ani, odată cu imigrarea, la 
începutul deceniului al  treilea, a evreilor ve
niţi din Europa centrală şi răsăriteană. Majori
tatea acestora doriseră să intre în Statele Unite, 
însă legile referitoare la cota de im igrare în 
această ţară i-a împiedicat. Au aşteptat în 
Mexic să se ivească un prilej de a pleca ul
terior în Statele Unite şi în aşteptare s-au apu
cat de tot soiul de îndeletniciri intr-b ţară 
care abia alunei îşi făcea intrarea în seco
lul XX. 

Au început ca negustori ambulanţi, cărîn
du-şi grelele boccele cu ch ibritu ri, ace de si
guranţă, cămăşi şi lame de ras prin munţi pînă 
în cele mai îndepărliate sate indiene. Mai tîr
ziu îşi încropeau un mic ateJier şi apoi, mult 
mai tîrziu, fabrici. Adesea se întîmpla să vîndă 
cîte unui sărman indian prima lui pereche de 
ghete. 

Ei nu au uitat niciodată că tint evrei. Au 
clădit sinagogi, la început modeste, astăzi 
somptuoase, şi au înfiinţat şcoli evreieşti. Vor
beau în casă şi, în majoritatea cazurilor con
tinuă să vorbească, limba pe care au adus-o 
cu ei de peste mări : evreii aşkenazi ti - idiş, 
evren orientali - araba şi  evreii sefarzi - la
dino. Aceste limbi le-au slujit drept o barieră 
împotriva asimilării, deşi ele au cohstituit şi 
bariere intre diferitele grupuri de evrei . 

........................................................... „ ••• „ •• • • 
t După apariţie, poeziile au fost repro- ! 
; Poetul e·ie lOUSOY duse de publicaiii în limba idiş din ! 
• Franţa, S.U.A., Polonia, Israel şi din alte t ! ţări. ; t Tntr-o scrisoare adresată cotidianului • 

; lntr-unul din ultimele numere ale re- parizian „Naie Presse"', În care mulţu- ! 
+ vistei În limba idiş „Sovietiş Haimland" .1 meşte ziarului pentru republicarea poe- t 
! care apare la Moscova, sînt publicat� zii/or sale.1 Bielousov scrie printre altele : ; t două poezii aparţinînd studentu/Ul „.„Bineînţeles că mi-a făcut plăcere • 
t Alexander Biefousov. inalta dumneavoastră apreciere privind ! 
t Apariţia acestor poezii a atras atenţia cunoştinţele mele de limbă idiş. Cu toate t 
• cititorilor şi a criticii literare nu numai acestea, sint sigur cd aţi exagerat un pic. : ! datorită valorii lor poetice, ci şi faptului Fără falsă modestie pot afirma că cunosc • 

t că studentul din Kuibişev, de origine destul de bine limba idiş. Se înţelege ce t 
• rusă, şi-a insuşit în ultimii ani, printr-un scriu şi ce spun. Dar idişul meu nu-i nici ; ! interes deosebit .şi o muncă asiduă, atit pe departe 11strălucW', aşa cum scrieţi ; t de bine limbile idiş şi ebraică, încît cu- dumneavoastră. Limba idiş este prea bo- • ! no1tinţe/e sale ii permiu să 1i scrie /itera- gată pentru a putea li invăţată in de- t 
; tură în aceste limbi. curs de cinci ani."' ; . . 
. ' 
:„ ••• „ ..... „.„ ••• „.„ ••••••• „ ••• „ .•• „ ••• „.„.„ ...... „.„ ••• „.„„ ...... „ .„.„ •. 

Sinagoga din To/apa (Spania), vestigiu din a/te vremuri.„ 

Astăzi există şapte obşti distincte în Mexico 
City, organizate pe criteriul ţări i de obîrşie. 
Există obştea evreilor din Damasc, cu cele 
două mari sinagogi ale lor, o şcoală frecven
tată de aproximativ 500 de copii, doi rabin i ; 
au un cimitir propriu, propriile lor instituţii 

, culturale, sociale şi filantropice. Publică un 
ziar-revistă. Această obşte num�ră circa 500 
de fam i l i i, care vorbesc între ele araba şi  spa
niola, deşi multi membri cunosc ebraica. 

Obştea evreilor originari din Aleppo, alcă
tuită d in circa 800 de fam i l i i, este cea mai 
habotnică. în rîndurHe Ilar, numeroşi sînt acei 
care respectă Şabatul, far kaşrutul este res
pectat în majoritatea căminelor. Şi ei au două 
si nagogi, două mikvot, o şcoală frecventată de 
400 de copii ş i  o ieşivă proprie. !şi au pro
pri i le lor institutii cu.Jtura'le, sociale şi fi
lantropice. Vorbesc limbile arabă şi  spaniolă. 
Dintre toate obştile, sînt cei mai buni cunos
cători ai  limbii ebraice. 

Evreii sefarzi, care numără circa 800 de fa
mil i i ,  au şi ei o sinagogă proprie, o şcoală 
frecventată de 600 de copii, un cimiti r şi insti
tuţii proprii. Se trag mai ales din Balcan i 
- din Turcia - şi d in  llalia şi vorbesc spa
niola şi ladino. 

Mai există o obşte de evrei germani şi aus
trieci, numărînd aprox imativ 250 de famili i .  
Ei nu au rabin, nu au  nici sinagogă, nici şcoală, 
însă îşi au propriul lor minian de Roş Haşana 
şi de lom Kipur, precum şi propriile lor orga
n izaţi i socictle. Copiii �or urmează săptămînal 
cursuri de limba ebraică. 

O situaţie similară găsim la evreii unguri -
circa 110 fami l i i, şi la cei americani care au 
introdus în obştea lor iudaismul conservator 
şi  l iberal. 

Obştea întreţine unsprezece sinagogi, din
tr-un total de 16 existente în Mexico City. 
11Bnei Akiva" îşi are propria sinagogă pentru 
t ineret. 

ln vreme Ge evreii din prima generaţie de 
imigraţi nu  prea .au avut probleme în ceea ce 
priveşte identificarea lor ca evrei, copiii lor, 
printre care există numeroşi l iber-profesionişti, 
împărtăşesc prol:J\emele vieţii evreieşti actuale 
din diaspora. Fiind departe de marile centre 
ale vietiL evreieşti, trăind într-o lume cu totul 
deosebită şi străină lor, majortiatea doresc să 
fie identificaţi cu coreligionarii lor d in  cele
·lalte tari, �imţindu-se parte i ntegrantă d in  
acelaşi popor. 

Un călător evreu va găsi multe lucruri in
teresante de văzut în Mexic, fie că este vorba 
de centrul comunitar evreiesc din Mexico City, 
cu sinagoga lui, restaurantu\ koşer şi  muzeul 
evreiesc, fie că vizitează centrul sportiv evre
iesc (Centra Deportivo Israelita). El va· intilni 
evrei şi  tn Guadafajara, Ouern.avaca şi Aca
pulco, iar în ultimele două staţii balneare, va 
găsi chiar hoteluri koşer. Mai presus de orice 
se va simţi ca acasă într-o ţară .străină, deoa
rece evreii mexicani sînt prietenoşi şi ospita
lieri şi întreţin bucuros relaţii cu coreligionari 
din alte ţări. 

D E - A  L U N G U L  R I N U L U I . . .  
Pină la catastrofa evreilor europeni din pe

rioada nazistă, evreii din Germania apuseană, 
îndeosebi numeroasele ob1ti lnlloritoare aşe
zate de-a lungul Rinu(ui 1i în regiunile inve
cinate, au exerciţat o influenţă de seamă asu
pra dezvoltării religioase şi culturale a 
iudaismului. Strămo1ii for au fost probabil 
primii care au venit în Dfaspora apuseană Îm
preună cu legiunile lui Cezar, ale lui Drusus 
şi mai tirziu. Izvoare istorice certe arată că 
în anul 321 existau deja evrei in oraşul K6/n. 

Evreii germani care au părăsit ţara În vremea 
lui Hitler erau şi mai sînt şi astăzi denumiţi 
„jecke11, pentru punctualitatea, simţul ordinii şi 
„nepopularu/" lor stil ele viaţă, pentru care 
sint adesea luaţi În deridere, totuşi stimaţi. 
Dar peste tot unde se află ei sint în minoritate 
faţă de evreii „răsăriteni"', iar tradiţia lor speci
f;că nu va putea dăinui atit de mult ca cea a 
celorlalţi. Şi totuşi ei au fost aceia, dacă evo
căm chiar fugar istoria, care au adus ritul aş
kenazit, În esenţa lui, celorlalţi evrei apuseni. 
Chiar şi marile emigrări care s-au produs in 
evul mediu spre răsărit, din care a luat naş
tere „iudaismul răsăriteam11, au pornit din ves
t.ul >i sudul Germaniei, iar limba idiş este 
construită, în multe din elementp/e ei, pe dia
lectul german apusean şi central. 

Să ne amintim de rabenu Gherşom din 
Mainz (960-1040), care a fost numit ,Lumina 
exilului" - al întregului exil - şi ale sale 
.,Takanot• (Ordonanţe), care au influenţat viaţa 
socială a evrei/or din apus. Să-l menţionăm pe 

· Ra1i (1040--1105) din Troyes şi Worms, şi pe 
discipolii săi, tosafiştii, pentru a ne aminti cum 
au răspîndit ei studiul Tarei 1i al Talmudului 
în păturile largi ale poporului. Să-l numim pe 
R. Jakob Ha/evi Moellin, vestitul „Mahari/" din 
Mainz (pe /a 1355-1427), posek (autoritate 
talmudică recunoscută de intreg poporul) 1i 
cantor, care a adunat datele şi obiceiurile, ru
găciunile şi melodiile sinagogale ale evreilor 
renani, punîndu-1 pe elevul său Za/man din 
St. Goar să le noteze, constituind astfel anu
mite elemente ale ritului aşkenazit. Legenda
rul martir R. Amman din Mainz (in timpul 
cruciadelor) a scris rugăciunea Untane-Tokef şi 
este demn de remarcat că această rugăciune 
a 'Căpătat un mai mare răsunet În ritul evreilor 
din răsăritu/ Europei decît in cel aşkenazit ; 
căci În timp ce după rit'u/ aşkenazit această 
impresionantă rugăciune se rosteşte numai de 
Roş Haşana, în răsărit se spune atit de Roş 
Haşana cît şi de lom Kipur. 

Evreii nu au pribegit de-a lungul Rinului nu
mai insoţind legiunile romane. Chiar şi in tot 
cursul evului mediu şi in epoca modernă a u  
străbătut mereu tara d e  l a  sud la nord, ş i  de 
la nord la sud. Numeroase familii evreieşti care 

s-au aşezat În Renanaia de jos, in regiunUe 
cuprinse între KO/n .şi Kleve, între Venlo şi 
Rin, au provenit din Palatinat. 

1ncă pe vremea lui Carol cel Mare au 
existat obşti puternice la Mainz şi Worms, pen
tru care Împăratul a dispus să fie aduşi rabini 
din /talia. Ob1tile Schum (adică Speyer, Worms, 
Mainz) au fost surse înviorătoare pentru tof.i 
evreii aşkenazi din evul mediu ; şi la cite sufe
rinţe şi prigoane au fost supuse. tocmai ele 
- /ao/a/tă, bineînţeles, cu celelalte - în tim
oul cruciade/or I 

Pe drumul Rinului au venit numeroase 
hoarde ucigaşe şi, in majoritatea cazurilor, 
primii le-au căzut victime evreii. Uneori, pă
rinţii bisericii, ca şi stăpinitorii laici ai ţinutu
lui, au luat pe cetăţenii evrei sub ocrotirea 
lor ; de multe ori Însă nu aveau puterea să 
exercite realmente această ocrotire. Cu toate 
acestea, evreii au supravieţuit. Ei s-au apărat 
împotriva cavalerilor-tîfhari care şedeau în for
tăreţele lor şi atacau pe neguţătorii călători. 
De pe vremea tilharufui Schinderhannes şi a 
bandei sale pînă /a începutu/ secolului al 
XIX-iea se cunoaşte povestea după care un 
anume Baa/ Şem din Michelstadt ii ocrotea 
pe neguţătorii evrei impotriva fui şi obţinea 
chiar ajutor pentru ei prin el. 

Evreii au contribuit la răspîndirea artei ti
păriturii de cărţi care şi-a avut aici leagănul, 
s-au îndeletnicit cu numeroase meşteşuguri şi 
încă de timpuriu au achiziţionat în localităţi 
mai mici pămint şi vii. 

Aiti s-au manifestat, mai devreme decit în 
alte regiuni ale Germaniei, primele năzuinţe 
de emancipare ; incă în 17201 principele elec
tor din Mainz a dat aici primele edicte, care 
pot fi considerate drept precursoare ale eman
cipării. Pe /a sfîrşitul secolului al XVIII-iea zi
durile ghetourilor au fost înlăturate şi evreii au 
putut să participe la viaţa concetăţenilor lor 
renani. Regiunea renană trăia mai ales din vi
ticultură şi În acest domeniu evreii au parti
cipat în mai largă măsură. Viticultori şi dogari 
evrei se intilneau in multe din podgoriile şi 
viile renane şi numeroşi negustori evrei de pe 
la oraşe .şi-au pus capacităţile întreprinzătoare 
în slujba acestui produs agricol. Viticultorul 
evreu a fost pe vremuri un factor economic 
În întreaga regiune. 

Vase Iluviale transportau pe Rin tot soiul 
de .alte mărfuri şi au fost numeroşi evreii care 
au contribuit la dezvoltarea industriei, aducind 
pe această cale materiile prime ce-i erau ne
cesare. 

Naziştii au prefăcut in scrum aceste vechi 
comunităţi, iar imensa ma;orit.ate a evreilor 
renani au slir1it în camerele de gazare de la 
Maidanek şi AuschV<itz. 



Rabinul  I .  M .  ZALMAN 
Din Israel n e  parvine trista veste a încetării 

din viaţă ·a rabinului I. M. Zalman, fost membru 
al sfatului rabinic al Federaţiei Comunităţilor 
Evreieşti (M) din , România şi redactor al pa
ginii ebraice a revistei noastre. 

Născut în anul 1885 la Piatra Neamţ, 
I. M. Zalman a absolvit şcoala rabinică din 
Buhuşi, funcţionînd ca rabin al sinagogii 11Leip
niker" din Piatra Neamţ, apoi timp de mulţi 
ani ca rabin şi profesor la Galaţi şi Brăila. ln 
perioada de după primul război mondial a 
redactat cărţi didactice ebraice („Alfon" şi 
„Mikraa"), iar în 1948 a apărut cartea sa 
„Emuna", manual de religie şi etică. 

O activitate prodigioasă a desfăşurat în anii 
şederii sale în Bucureşti, unde a deţinut func
ţiile de membru în sfatul rabinic, rabin al Si
nagogii mari, director al cursurilor de Talmud 
T ora şi redactor al paginii ebraice a revistei 
noastre. Această activitate a fost caracterizată 
de Eminenţa Sa d. Şef rabin dr. Moses Rosen 
ca „o activitate neîntreruptă în domeniul edu
caţiei şi al cultului, caracterizată de erudiţia 
sa profundă, plină de simţul răspunderii". 

Pe lingă activitatea ca rabin, educator, pro
fesor şi publicist, rabinul I. M. Zalman s-a dis
tins şi ca scriitor ebraic. Articolele sale despre 
Însemnătatea sărbătorilor evreieşti constituie 
adevărate lecţii de istorie, folclor şi hasidism 
deopotrivă. Asemenea lecţii sînt şi monogra
fiile sale despre lehuda Hanasi, rabi Simeon 
bar lohai, rabinul Sneur-Zalman din liadi etc. 
apărute în paginile revistei noastre. 

Articolele sale documentare despre trecutul 
comunităţilor evreieşti din România şi rabinii 
acestora conţin date istorice de valoare, mate
rial indispensabil pentru viitorul istoric al co
lectivităţii evreieşti din ţară. 

Prin disparilia sa am pierdut pe unul dintre 
cei puţini demni de calificativul talmudic „ţana 
mali sifrei", o bibliotecă vie. 

Fie-i memoria binecuvîntată ! 
Eminenţa Sa d. Şef rabin dr. Moses Rosen 

a adresat o telegramă de condoleanţe fami
liei defunctului. 

CALENDAR EBRAIC 

T A M U Z  
„.Şi iată că acolo stăteau nişte femei care p/îngeau pe TAMUZ" - faptul că unica 

amintire în Biblie a cuvîntului "Tam uz" (Cartea Ezechiel 8/14) este asociată cu plîn'sul este 
mai mult decit o simplă coincidentă. Ea simbolizează caracterul tragic al lunii  Tamuz, cu 
ale sale evenimente istorice de rău alfgur, evenimente care se extind şi asupria primei decade 
a lunii  următoare. 

De· fapt, Tamuz deplîns de femeile iudee din versetul biblic nu este altul decît zeul 
asirian al naturii care, în credinţa asirienilor, moare şi învie în fiecare an. în luna ce urmează 
terminării complete a secerişului, pe cîmpiile pustiite de un soare nemîlos (căldura prover
bială dn Tamuz), se adună multimile asiriene spre a-l deplînge pe Tamuz dispărut. Imita
toarele iudee ale acestui c1:.1lt sînt mustrate de profet în versetul citat. lată deci şi originea 
denumirii lunii în calendarul ebraic, denumire preluată de iudeii aflaţi în exil. 

Evenimentele tragice se \in lan\ în aceasă lună. Tn 5 ale lunii  i se încredinţează de 
către Dumnezeu profetu lui Ezechiel misiunea ingrată să iasă la cei exilaţi pe malul flu
viului Kevar pentru a-i admonesta cu toată asprimea ; la 9 Tamuz Nabukadneţar a străpuns 
pentru întîia oară zidul de apărare al Ierusalimului etc. 

Dar ziua în juriul căreia se concentrează cele mai tragice evenimente este 17 Tamuz. 
Cinci catastrofe s-au abătut asupra noastră în această zi, în diferitele etape ale istoriei : 
spargerea Tablelor legii de către Moşe, ca o reacţie la vederea viţelului de aur ; suprimarea 1 
ritualului jertfirii zilnice la cel de-al doilea templu, ritual denumit „Tamid" (permanent) 
ca s.ijnbol al continuităţii eterne ; arderea salurilor sfinte de către Postumos (după alţii 
Stepl9nos), cu cîţiva ani înaintea distrugerii templului, în jurul anului 50 e.n. ; punerea 
de către cel amintit a unor statui de idoli în incinta templului sfint ; cea de a doua stră
pungere a zidurilor oraşului sfînt, pe vremea celui de-al doilea templu, de către Titus. 

lată şirul trist de evenimente care au făcut ca 17 T·amuz să fie instituită zi de post. 
Cu această zi începe perioada de trei săptămîni, denumită „Bein hameţarim", zile de s�rîm
toare, care ia sfirşit la 10 Av. 

Parcă pentru a atenua cumva atmosfera sumbră ce planează asupra lunii Tamuz, 
învăţaţii noştri au  introdus şi un moment 1luminos : ziua de 14  Tamuz e un fel de săr
bătoare în amintirea victoriei fariseilor asupra saduceilor. (Tr. Taanit, 26). 

Salutări din Helem 

Cantorul pleacă la Lublin 
Cantorul din He/em, reb Todres, s-a hotărît 

într-o bună zi să vadă lumea. Şi această lume 
nu se găseşte oare toată în oraşul Lublin ? Lu
blin, cu oborul său, cu marea sinagogă, cu 
sulurile şi rabinii săi.„ 

Tn zori, cantorul din He/em şi-a făcut boc
celuţa, a luat un băţ care să-i slujească de toiag 
şi a pornit la drum. Tncotro ? Spre Lublin. 

Lublin se găseşte la o depărtare de 40 de 
poşte de Helem. O bună bucată de drum. 

Era o zi caldă, /năbuşitoare. La un moment 
dat, reb Todres a ostenit. S-a hotărît să se 
oprească şi să aţipească puţin în iarba de la 
marginea drumului. Dar numaidecît a tresărit 
speriat : cînd se va trezi, de unde o să ştie 
care e drumul spre Lublin şi care spre He/em ? 
De unde o să ştie în care direcţie s-o apuce ? 

Dar el e doar un înţelept din He/em - cine 
spune că cei din Helem sînt proşti ? - aşa 
că a găsit numaidecît soluţia.: şi-a descălţat 
pantofii şi i-a pus cu vîrfuri/e îndreptate spre 
Lublin. 

Tn timp ce dormea a trecut pe acolo un ţă
ran cu o căruţă încărcată cu crengi culese în 
pădure. Crengile, foarte lungi, se tfrau pe jos, 
măturînd marginea drumului. Nici pantofii can
torului n-au scăpat. Au fost întorşi cu vîrlurile 
spre Helem„ 

După ce s-a trezit, reb Todres a pornit-o la 
drum în direcţia arătată de vîrfurile pantofilor. 

După o bucată de drum, iată că se zăresc 
acoperişurile caselor. „Bun, îşi spune cantorul, 
în curînd voi fi la Lublin." Şi era voios, nevoie 
mare : căci nu e puţin lucru să Iii la Lublin, 
un oraş al Torei, un oraş al inţelepciunii ! 

Pătrunzînd în oraş, cantorul se opri o clipă 
în loc, uluit : exact o asemenea casă dărăpă· 
nată se află şi la intrarea în He/em I Cum se 
poate una ca asta ? Dar, îşi spuse el, pesemne 
că o asemenea ruină se găseşte peste tot locul. 

Cantorul făcu cîţiva paşi şi văzu aceleaşi case 
coşcovite şi sărmane, ca şi în He/em. Din ce în 
ce mai uimit, merse mai departe şi - Doamne 
Dumnezeule ! - toate-s întocmai ca la He
lem : aceeaşi văduvă cu capul acoperit de tur
ban, acelaşi sacagiu mut, acelaşi nebun al ora
şului !„. Iar nebunul joacă şi cintă exact acelaşi 
cîntec : 

„Lumea asta-i hîdă, rea, 
Calea vieţii este grea"' 

„De ce naiba am mai plecat la Lublin, dacă 
totul e /a fel ca la Helem "? Se întrebă uimit 
reb Todres. 

O luă pe uliţa sinagogii şi spre marea sa 
uimire văzu o casă cu acoperiş de paie care 
semăna ca două picături de .apă cu casa sa 
din Helem ! Şi, minunea minunilor : din casă 
iese o femeie despre care bietul Todres ar pu
tea jura că e leit nevastă-sa ! Tntocmai ca şi 
nevastă-sa ţine în mînă o mătură şi bfesteamă, 
b/esteamă„ . 

Epuizat, reb Todres se aşează pe o piatră, în 
colţul casei şi aşteaptă : vrea să vadă dacă şi 
la Lublin se află un cantor cum e el„. 

A aşteptat şi a aşteptat dar n-a văzut ca un 
Todres asemănător lui să intre în casă. Atunci 
a murmurat : „Toate sînt aici, numai eu nu 
sînt" ... 

ltE V I  ST A CUL TULUI M OZA I C  

PRO VERBE EVREIESTI , 

Omul! înţelept recunoaşte un prost, pe dnd prostul nu recunoaşte un om 
înţelept. 

Au plecat ila nuntă, dar m irele l-au lăsat acasă. 
Trăim ca peştele în apă : înghiţim şi sîntem înghiţiţi . 
Nu ,jn111id ia  pe bogătaşul decedat pentru înmormîntarea sa fastuoasă. 
Povara cea mai grea este buzunarul gol. 
O p i atră m ică poate pricinui  o rană mare. 
Cînd nevoia intră pe uşă iese i u b i,rea pe fereastră. 
Beţivuil cade de la sine, pe cind m i n ci n osu l u i  trebuie să-i dai brînci. 
Toate lacătele pot fi deschise cu o cheie de a u r. 
Gri j i le  şi păcatele îşi pun pecetea pe obraz. 
Ţie-a amar ca fierea, dar fără fiere nu poţi trăi. 
P louă cu aur şi omul  sărac se adăposteşte sub streaşină. 

" 

I nceputuri le 
Sub denumi rea d e  hasidism se întelege miş

carea religioasă care a luat naştere printre 
evreii din Polonia la mijlocul secolului 
al XVI I I- iea, extinzîndu-se apoi în Europa ră
săriteană şi în aproap� toate centrele locuite 
de evrei. 

Termenul derivă din cuvîntul ebraic hasid 
(plural hasidim), care în vechea literatură bi
blică este folosit în sensul de amabil, bine
voitor, dar în literatura ulterioară, de exemplu 
în Psalmi, apare adesea în sensul de sfînl sau 
strict religios. 

ln secolul al I I-iea î.e.n., no1iunea hasidism 
(în transcriere greacă hasideans) definea gru
parea care se opunea elenizării vietii evreieşti, 
ai cărei adepţi nu odată au preferat să moară 
decît să încalce poruncile divine. Tn literatura 
rabinică, hasid se referă adesea la aceia care 
erau extrem de pioşi. Tn sensul de sfînt, cu
vîntul a supravieţuit şi în perioada talmudică, 
iar în evul mediu, cu acest termen erau de
numiti oameni extrem de pioşi. Cel mai vestit 
dintre aceştia a fost Samuel ben lehuda (prin 
anul 1200), cunoscut şi  ca autorul celebrului 
„Sefer Hasidim" (Cartea Sfin\ilor) . 

Către sfirşitul secolul u i .  al XVII-iea, I eh uda 
cel Sfînt, un om simplu şi cinstit, influenţat 
de tendinţele mistice ale timpului, organiză 
o sectă denumită hasidim, ce-şi trăgea învă
\ătura din Cabala. ln dorinţa de a ajunge la 
sursele învăţăturii, lehuda împreună cu un grup 
de 1500 de discipoli plecă în pelerinaj spre 
Ţara sfintă. După un drum lung şi obositor, 
un mic număr din cei plecaţi a ajuns la Ieru
salim. lehuda muri după pu\in timp, iar aşe
zarea unde el şi pelerinii săi s-au stabilit, îm
preună_ cu sinagoga, s-a păstrat pînă prin 
anul 1720. 

Tendinţele mistice s-au menţinut şi în seco
lele următoare, pe fundalul lor apărînd tot fe
lul de visători fanatici şi vizionari. E era clasică 
a Cabalei, cînd mii şi mi i  de credincioşi au 
fost atraşi în mrejele şi amăgirile ei. Vechea 
controversă dintre credinţă şi logică, dintre 
emotie şi intelect, a reînviat. Masele largi ale 
poporului tînjeau după o credintă di rectă, 
simplă, stimulatoare şi reconfortantă, pe care 
s-o poată întelege şi urma fără complicaţii fi
lozofice. 

Cumplitele pogromuri ale haidamacilor din 
secolul al XVII-iea au semănat groază şi moarte 
în sînul comunităţilor evreieşti din răsărit. Mii 
de evrei care au supravieţuit măcelului au fost 
vînduţi ca sclavi. Pretutindeoi prin Europa şi 
Asia se vedeau evrei refugiaţi. 

Sub influenţa acestor tragice evenimente, 
viaţa spirituală a maselor evreieşti a devenit 
îmbîcsită de tot felul de credin\e şi practici 
superstiţioase. ln acest mediu s-a dezvoltat cu
rentul pseudo-mesianic, care a dat pe un Sa
betai Zwi, Iacob Frank şi alţii. 

Hasidismul s-a străduit din răsputeri să aline 
suferinţele şi zbuciumul evreimii în sînul că
reia a luat naştere. Originea sa e „Cabala apli
oată" a lui lţhak Luria, dar curentul hasidic 
şi-a făurit de la început o cale proprie. Hasi
dismul recomanda sobrietate, nu însă disci-

hasi di smul ui 
plina severă a anahorettlor cabalişti. Cerea oa
menilor să fie umili, dar n-a infrint impulsu
rile fireşti ale inimii. foJmca instinctivă a 
evreului pentru cunoaştere n-a fost limitată, 
dar hasidismul invăla oamenii că numai inflă
cărarea nestăvilită a entuziasmului cantine 
germenii salvării. 

La lnceputurile sale, hasidismul n-a fost o 
mişcare sectară şi hasidimii nu i ntenţionau de 
loc să creeze o sectă separată. Departe de ei 
gindul de a falsifica vreuna din doctrinele car
dinale ale iudaismului <au de a determina 
abandonarea vreunui amănunt al credinţei tra
diţionale. Hasidismul nu urmărea abrogarea 
datinilor strămoşeşti şi tradiţionale, ci doar să 
le imprime mai multă ardoare şi un sens mai 
profund. El nu a avut şi nu are pretenţii me
sianice1 ci doar aşteaptă venirea lui Mesia şi 
crede cu convingere că doctrina sa îi va grăbi 
venirea. Mişcarea pune accentul pe slujirea lui  
Dumnezeu mai mult decît pe introducerea ino
vaţiilor religioase in religia lui Israel. Spre de
osebire de crezul sectarist, el a rdmas neclintit 
in respectarea tradiţiilor religiei din care a iz
vorît. 

Fondatorul acestei mişcări a fost ls-;;;el Baal 
Şem Tov (1700-1760). Viata sa reflectă spiritul 
acestei mişcări. Prin caracterul şi felul său de 
viaţă, el a dat expresie tuturor simtămintelor 
şi rnf.erinţelor trecute. Căci, ca să spunem aşa, 
haS1d1smul s-a ivit din inima şi nu din creierul 

fondatorului său, mai mult clin sentimentele 
şi emoţiile sale, decit din spiritul şi intelectul 
său. La fel ca şi poporul pe care-l slujea, Israel 
a fost un produs al împrejurărilor sărace şi 
umile. El a aprofundat desigur învăţătura sfintă 
dar îi repugna să facă paradă de cunoştinţe'. 
Mai mult decît cazuistica savantă, preţuia căr
ţile ce predicau morala. 

De la început, părintele hasidismului a sim
tit o atracţie caldă şi sinceră pentru mase şi dor!nla sa a fost _să-i ajute şi să-i înveţe pe acei care erau chiar mai săraci şi mai umili decit el însuşi. 

A fost un fiu al  poporului şi la fel cu acesta, era sincer, simplu şi inimos. Avea încredere în poporul său simplu şi cinstit, căci şi el era la fel. Baal Şem obişnuia să spună că poporul e capabil . să emită . �devăruri simple, modeste, dar valabile, valo11f1cate în sentinţe şi zicale pline de miez, în predici şi parabole care pot fi uşor înţelese şi memorate. 
_Pers_onal itatea lui Baal Şem n-avea nimic m1stertos, nimic din mortificarea lui  Luria Cabalistul, ci respira un optimism senin şi sănătos, la fel de l impede şi de curat ca şi aerul de_ m�nte. în care a trăit şi  şi-a petrecut primii ani d1�. v1�ţă. El vedea bunătate şi nobleţe în oamen11 simpli care, după ce-l ascultau vorbind, se simţeau pătrunşi de un simţămînt de mîndrie şi demnitate. 

. Tot felul de istorii şi legende începură să 
circule pe socoteala lui prin oraşe şi sate. Se 
stabilise la Miedzybosz, unde mulţimile de oa
meni se adunau în număr mare ca să-i soarbă 
cuvintele. Astfel, umilul locuitor de odinioară 
al munţilor deveni învăţător, vindecîndu-i pe 
oameni atît de suferinţele lor fizice, precum şi 
alinîndu-le sufletele lor întristate, în care ştia 
să picure speranţă şi încredere. După ce a mu
rit, unul din adepţii lui, predicatorul Dov Ber (1710--1772) din Meseritz continuă misiunea 
începută de Baal Şem Tov şi pr)n învăţătura 
lui talmudică şi înţeleaptă conducere a fost u n  
demn succesor al acestuia. E l  a ştiut să-i cîş
tige pe oameni, pătrunzînd în păturile largi ale 
poporului, extinzînd domeniul hasidismului. 

Israel Baal Şem Tov a rămas însă reprezen
tant.ul cel mai strălucit al hasidismului, înţe
leptul, profetul şi poetul său, în jurul căruia 
s-au creat nenumărate mituri şi legende: 
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Elieser ben lehuda pionier al 
moderne 

ebraicei 

Dacă astăzi străvechea l imbă a profeţilor ş i  
a Bibliei a fost trezită la o viaţă nouă, dacă 
guturalul ivrit este vorbit fluent de copii, de 
tineri ş i  de vîrstnicl, aceasta o datorăm per
severenţei unui fanatic, - lui El ieser lehuda. 

Pentru a aduce la îndeplinire hotărîrea sa, 
aceea de a înfăptui ceea ce nu se reuşise încă 
pînă atunci - de a trezi la  viaţă o limbă 
moartă - Elieser Ben lehuda şi-a folosit propria 
sa familie drept element de cercetare. Unul 
d in  aceşti „cobai„ mai trăieşte astăzi la etajul 
superior al unei case de raport din Ierusalim. 
Este ultimul fiu rămas în viaţă al aceluia care 
a reînviat limba ebraică, Ehud Ben lehuda, 
astăzi în vîrstă de 72 de ani. Tn calitate de 
alcătuitor al unui dicţionar popular de buzu
nar englez-ebraic-englez, el a păşit pe urmele 
legendarului său părinte. 

lncă în 1 879, Elieser Perlmann, originar din 
tirguşorul lituanian Luşki, care studia pe atunci 
medicina la Paris, a ajuns la convingerea că 
ebraica rugăciunilor poate fi reînviată şi re
dată circuitului uman. Ideea aceasta l-a obse
dat atît de mult încît, deşi era bolnav de tu
berculoză, boală constatată de medicii din 
Paris, care i-au interzis să-şi continue studii le, 
hotărî să plece la Ierusalim împreună cu soţia 
sa Debara. De cum a sosit acolo a fost întîm
pinat cu ostilitate de către unii  dintre core
l igionarii săi ortodoxi. Cu toate acestea, în
cepu să vorbească numai ebraica. Pe fiul său 
cel mai mare, viitorul cunoscut ziarist şi  pu
blicist ltamar Ben Awi, l-a ţinut pînă la vîrsta 
de şapte ani într-o totală izolare - nu avea 
voie să se joace cu nici un copil de vîrsta lui,  
pentru a nu fi  influeniat de auzul unei alte 
l imbi.  Pentru a-şi răspîndi ideea, E lieser, care 
intre timp adoptase numele de Ben lehuda, 
publică un ziar pe care, ajutat de soţia sa, îl 
scria, culegea, tipărea şi  difuza singur. Ziarul 
conţinea şi  anunturi pe care el n u  numai că le 
publica gratuit, ba chiar le şi plătea publici
tatea. Abia mai tîrziu, cînd negustorii din Ie
rusalim s-au convins de foloasele publicităţii 
făcute prin presă, începu să încaseze bani pen
tru rubrica publ icitate. 

După cîţiva ani, Debara contractă o tuber
culoză gravă şi  sucombă. Sora ei mai mică, 
Hemda1 care-l admirase întotdeauna pe ro
manticul ei cumnat, se ocupă de el şi de or
fanul în vîrstă de şase ani şi pînă la urmă luă· 
locul soţiei decedate. Ben lehuda fu astfel în 
stare să continue lupta începută care, între 
timp, începu să fie sprijioită cu tărie de nume
roşi locuitori. 

El întreprinse o operă uriaşă, cuprinsă în 
16 volume - Marele tezaur al l imbii ebraice 
vechi şi noi. într-o muncă de patru decenii 
cercetă cuvînt cu cuvînt, studie Biblia şi  Tal
mudul ca şi  l i teratura ulterioară şi creă ne
numărate cuvinte pentru accepţii indispensa
bile unei limb moderne. Cuvintele create de 
el pentru poştă, automobil, ziar, telegramă etc. 
izvorau totuşi din vechi rădăcini ale limbii. 
El a preluat adesea cuvinte d in  l imba-soră 
care - spre deosebire de ebraica - a fost 
menţinută timp de milenii ca limbă curentă. 

Ben lehuda era combătut cu tot mai multă 
îndîrjire de către unii zeloşi ortodoxi, care 
credeau că el sfidează legea religioasă. Ei îl 
denuntară la guvernatorul turc de atunci ca 
fiind vinovat de înaltă trădare. Guvernatorul 
l-a aruncat pe Ben lehuda în temniţă şi a ob
ţinut condamnarea lui la moarte. Sub presiu
nea însă a zecilor de mii de adepţi ai învăţă
turii sale a fost pus în l ibertate. Cînd a 
izbucnit primul război mondial, el a plecat în 
Statele Unite, iar după război s-a întors, fiind 
sărbătorit ca un erou. A murit după patru ani, 
sicriul lui  fi ind urmat pînă la locul de veci de 
zeci de mi i  de oameni. 

Din cei 11  copii ai lui Ben lehuda, rezul tati 
din cele două căsători i ,  mai sînt astăzi în viaţă 
patru - trei fiice şi fiul despre care am vorbit. 
Ehud Ben Ehuda, care împreună cu mama sa, 
Hemda, a ajutat la terminarea operei marelui 
lingvist (Profesorul Tur-Sinai de la Unil7ersita
tea ebraică din Ierusalim, a preluat moşteni rea 
lui Ben lehuda, publicind manuscrisele rămase 
nepublicate din Marele tezaur), îşi aminteşte 
cu mult umor de tatăl său. „li văd mereu şe
zînd în spatele pupit--rulu i  său, cufundat adînc 
în munca pe care o făcea. Maică-mea, Hemda, 
şi noi copiii trebuia să umblăm în vîrful pi
cioarelor, ca să nu-l tulburăm. Dar ce nu face 
un băieţaş de cinci ani ca să atragă atenţia 
tatălui său ? într-o zi am găsit un ciine pe 
stradă şi l-am atras cu o momeală pînă în ca
mera de lucru a tatălui meu. „Tată, uite un 
cîine ! am strigat adresîndu-mă lui .  „Aşa, aşa1', 
răspunse tata fără să-şi ridice ochii de pe hîr
tiile sale. „Tată, am reluat, e un cîine ebraic 
şi latră pe ebraică I" Tata deveni atent. 11De 
unde ştii ?" vru să afle. Am ridicat braţul în 
spatele lui  agitîndu-1 puternic şi am strigat la 
ciine cu voce tunătoare în ebraică : 11Hai la
tră !" Şi atunci se întîmplă minunea : animalul 
surescitat începu să latre furios. „De necre
zut I clătină tata din cap I Primul cîine, după 
două mii de ani, care cunoaşte ebraica." 

TOATE LA VREMEA LOR. 

ÎNŢELEPCIUNEA 
STRĂBUNĂ 

Un păgîn /-a Întrebat odată pe rabi Iehoj11a ben Ke-
rahia : 

- Oare nu afirma# voi că Dumnezeu este atot1trutor ? 
- Desigur, răspunse acesta. 
- Dacă-i aşa, cum se explică versetul din 'tora : :nDum-

nezeu a văzut cit de mare e fărădelegea om1t!ui şi �e în
i..ristă în mfletul Său ... " Oare Dumnezeu nu ştiuse dinainte 
ce va deveni omztl ? 

- Ţi s-a născut vreodată un fiu ? - Întrebă rabi le-
ho,ma ber; Kerahia. 

- Da. 
- Şi ce-ai făctlt atnnci ? 

- Am .făcut o petrecere la care mi-am invitat prie-
tenii. 

- Oare nu · 1i-a trecut prin minte că într-o zi fiul tău 
va muri ? 

- Şi ce legăti�ră are una cu alta ? - lA vreme de 
bucurie omul se b1tcură, iar la necaz se întristează. 

- Acelaşi lucm a făcut şi Dumnezeu, răspunse rabi 
Ie/Jo.ma ben Kerahia. 

CEEA CE NU SE POATE. 

"Vai de acei, spune profetul leşaiahu, care-şi ascund 

gîndurile faţă de Dumnezeu şi în. Întuneric săvîrşesc fă

rădelegi închip1ându-şi că nH sînt vă?.uţi şi că fapta lor 

rămîne necunoscută."' Comportarea lor este asemănătoare 

cu a unui arhitect care după planuri întocmite de el a 

construit un oraş Întreg, CJt clădiri, subsoluri şi pivniţe. 

Peste un timp, arhitectul a devenit perceptorul oraşuhti, 

iar locuitorii începură a-şi dosi averile în Încăperi ascunse 

fi în pivniţe. ' 
nOameni- lipsiţi de minte, îi mustră arhit�ct11-l, to_ate 

aceste încăperi tăinuite nu au fost oare constrmte de mme, 

după planuri întocmite de mine ? Cum, dar, puteţi crede 

că vă veţi ascnnde în ele de mine ?« ; 

Dumnezeu /-a făurit pe om şi lumea Întreagă. Cum ar 

putea, deci, omul să-i ascundă gîndurile şi faptde ? 

DIN FOLIANTELE TALMUDULUI 

L E G E A  I U B I R I I  
Rabba, cufundat în ginduri, se întorcea seara 

acasă de la Academia talmudică. Tn apropierea 
casei îl trezi drn meditaţie o larmă neobiş
nuită. Grăbi pasul şi cinci intră În locuinţa sa 
şi întrebă ce anume stirnise atîta larmă, ser
vitorii săi îl conduseră în pivniţă. . 

Aici i se înfăţişă o privelişte neaşteptată. 
Toată pivniţa era inundată cu vin. Se întoarse 
mînios spre slugi şi întrebă cu o privire ame
ninţătoare : „Cine-i vinovatul ? Cine a prici
nuit paguba asta 1 Vreau să-l aflu, fii ndcă vreau 
să-l pedepsesc" 

Slugile sale arătară spre un grup de munci
tori care stăteau tăcuţi ş i  nemişcaţi într-un un
gher al pivniţei. Avuseseră de meşterit cite ceva 
la butoaie şi fie din neştiinţă, fie din nebăgare 
de seamă sau din supărare, din cîteVa lovituri 
prost aplicate făcuseră să le sară doagele şi  le 
stricaseră. 

Rabinul se apropie de ei cu o privire şi mai 
ameninţătoare ; cum i se păru că desluşeşte pe 
chipurile lor un zîmbet răutăcios şi batjocori
tor î l  cuprinse o furie teribilă şi strigă : 

- Ăştia au făcut paguba şi pe deasupra îşi 
mai bat şi joc. Ei bine, o să-mi plătiţi voi pa
guba. Dacă nu aveli altceva, vă iau căci uli le 
şi cojoacele pe care le-aţi pus acplo. 

Şi porunci slugilor să-i îndeplinească ame
ninţarea. 

Cind nefericiţii văzură că vorbea serios, în
cepură să se dezvinovăţească, să se roage, să-şi 
ceară iertare ... Rabinul îns�, care se înfuriase 
foarte din pricină că-i bănuise răutăcioşi, nici 
nu voi să-i asculte şi rămase neclintit. Mun
citorii trebuiră să plece trişti şi amărîţi. 

Tn ţinutul acela era pe atunci judecător rabi 
Rab, care era stimat şi  iubit de toţi pentru 
blîndeţea cu care se străduia adesea să .mic
şoreze asprimea legilor. 

Tn ziua următoare, învăţatul nostru, care 
voise să le aplice o amendă mică vinovaţilor, 
văzu venind la el un sol care-l anunţă să se 
înfăţişeze la o anumită oră la judecătorul Rab. 
El se duse numaidecît, fără să bănuiască nimic, 
dar care nu-i fu supărarea vazîndu-i acolo pe 
muncitori ; îl aşteptau şi se plînseră împo
triva lu i .  

- Cum aşa, îşi spuse, cutează ei să facă 
una ca asta ? Ei bine, am să-mi apăr cu toată 
tăria drepturile şi am să cer să-mi plătească 
toată paguba pe care mi-au făcut-o. 

între timp, rabinul căruia îi fusese încre
dinţată judecarea procesului, îl întîmpină foarte 
oficial pe Rabba, deşi se cunoşteau foarte bine, 
fără ca să-i arate simţămintele sale de prie
tenie. Ascultă cu luare aminte dezvinovăţirea 
muncitorilor care spuseră că făcuseră strică
ciunea fără vrere, apoi plîngerea stăpînului;" 
care vru să dovedească intenţia lor răuvoi
toare. 

După ce judecătorul a cîntărit bine motivă
rile celor două părti se adresă cu fata zîmbi
toare lui  Rabba şi-i spuse : 

- Prietene, dă-le îmbrăcămintea înapoi ! 
- Cum aşa ? se miră stăpînul, oare rea-

voinţa lor nu a fost dovedită 1 Oare nu este 
drept să plătească măcar o parte a pagubei 1 
De ce să suport eu în întregime ? Oare asta 
să fie dreptatea - că mi se cere să înapoiez. 
lucrurile 1 

- Dreptatea, răspunse rabinul pe un ton 
prietenos, poate că nu, Însă aceasta e legea iu
birii, acea lege care ne porunceşte să păşim 
pe drumul binelui. 

Rabba î� coborî privirea şi  rosti : „Lucrurile 
le vor fi înapoiate.11 

Judec�torul le spuse muncitorilor că bunu
rile le vor fi înapoiate, aşa că puteau să plece. 
Dar ei nu se urniră din loc Păreau că vor să 
mai spună ceva, dar se codeau. 

Judecătorul le văzu şovăiala şi-i întrebă : 
- Ce mai e ? Nu vă ajunge că vă Înapoiază 

lucrurile 1 Vorbiti ! 
- Domnule, spuseră ei în cele d in  urmă, 

sîntem nişte sărman-i muncitori cu ziua ; trăim 
din ceea ce cîştigăm în fiecare zi ,  însă astăzi, 
din cauza procesului ăstuia nu am putut merge 
la lucru. Ne e foame şi nu avem piine. 

Prietene, se adresă rabinul lui Rabba1 trebuie 
sll"le plăteşti ziua pe care au pierdut-o din pri
cina ta. 

- Ce l strigă Rabba scos din fire, poate că 
d reptatea cere lucrul ăsta l 

- Nu, legea iubirii  o cere, repetă rabinul 
cu blîndeţe ; legea care-ţi porunceşte să nu te 
abaţi din drumul pe care trebuie să păşească 
un om bun. 

(Talmud, Baba Mezia 83 a) 
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„POM U L  V E RDE" ,  
l eagăn u l  
teatru l u i  i d  i s  ' 

- e v o c are -

Cu mult  înainte de aparitia teatrului  evre
iesc, grădina „Pomul verde" a fost un loc de 
petreceri al laşului.  Tinerii ş i  bătrînii de odi
nioară au cunoscut acest local de veselie şi 
distracţie al  lui Regenstreich. în această gră
dină cînta vestitul  cuplu, violonistul Gheorghe 
Boteanu şi pianistul Braun. Din cînd în cînd 
se produceau aicî actrite şi  dansatoare fran
ceze, germane, italiene. 

Apoi scena „Pomul verde" ;1 fost mistuită de 
flăcări şi reclădită în sti l  modern. în locul lu i  
Regenstreich apare Simon Marc, întreprinză
tor şi energic: Acesta înfiinţează o mică bodegă 
şi  în grădină construieşte o estradă. Pe această 
estradă, diferiţi cîntăreti în trecere prin laşi 
distrau publicul în fiecare seară. Unul dintre 
cei mai vestiţi, un  evreu galiţian pe nume 
Velvel Zbarjer, improviza versuri şi pe fond 
de muzică populară înveselea pe ascultători. 
Un al  doilea trubadur a fost Grodner. Aceştia 
au  pregătit terenul pentru aparitia teatrulu i  
evreiesc. 

Cum se manifesta arta teatrală evreiască la 
laşi în perioada pregoldfadeniană I Au existat 
mai multe încercări de reprezentatii teatrale. 
la Podul Roş, un  grup de tineri au  prezentat 
piesa „ Regele Ahaşveroş". Tn strada Hotin 21 
colt cu Ticău, unde cîndva a fost o grădină a 
lu i  Şul im Şaichioles denumită „salonul Toma
sis" au fost prezentate spectacole de un alt  
grup de tineri. Doi d intre aceştia au ajuns ul
terior artişti profesionişti cu renume. Este vorba 
de tenorul Iacob Şmi l  Rozenstein, fiul unui 
alunar din laşi, ş i  de comicul losolă Schermen. 
Operetele din repertoriu aparţineau lui Horo
vitz şi  lateiner, de asemenea d in  laşi. într-un 
alt cartier a l  oraşului,  În str. Basota, din spa
tele fostulu i  gimnaziu Ştefan cel Mare, profe
sorul Helman, om cu profundă cultură evre
iască şi dotat cu talent, a înjghebat un mic 
teatru de varietăţi, cu cîţiva actori de ocazie. 
El a scris cuplete, scheciuri şi cîntece popu
lare. Aceşti di letanţi făceau parte din asociaţia 
artistică „Jubal". 

Despre teatrul pregoldfadenian găsim în 
„Curierul de lassy" a l  lui  Teodor B.alasan, din 
august 1 876, o recenzie datorată celei mai 
proeminente figuri d in  istoria poeziei româ
neşti : Mihai l  Eminescu. Tn aceste note, Emi
nescu declara excelent jocul celor „16 inşi, toţi 
bărbaîi, cu un repertoriu caracteristic, care 
atinge numai viaţa casnică şi religioasă a evre
ilor." 

Eminescu a vizionat piesele : „Lumea ca un 
paradis", 11Fi lozoful amerizat şi  hasidul lumi
nat", „Socrul şi  ginerele", 11Fişel-harabagiul 
c.u rîndaşul său Sidăr'1• Despre acest teatru, 
Eminescu a scris că „trebuie să-i recunoaştem 
mult  talent" şi  că 11ari i le  sînt evreieşti, iar pu
blicul compus î� mare parte din coreligionari 
ai actorilor, petrecea bine.11 

în mica trupă a lu i  Helman, un actor cu nu
mele de Spatzer distra spectatorii în maniera 
„cîntăreţilor din Brod'1, caracterizind pe loc 
pe multi  din cei prezenţi în sală. Acest gen 
atrăgea multă lume la spectacole. 

în tară cutreierau mici trupe, despre care 
Schwartzfeld scria în 1877 : „Sînt vreo trei ani 
de cînd evreii din România au  căpătat mai 
multe trupe ce reprezintă piese teatrale în lu
mea evreie, grăită astăzi. încurajarea ce le-a 
dat-o publicul cel mare, i-au făcut să se men
ţină, ba  chiar ·Să se înmulţească." 

Cam aşa arăta teatrul evreiesc în laşi ş i  în 
provincie pînă la apariţia lu i  Abraham Gold
faden, căruia i-a fost dat să fie ctitorul teatru
lui evreiesc din lume, aici la laşi, în istorica 
grădină „Pomul verde". 

• 
Abraham Goldfaden s-a născut la 20 iu l ie  

1840, în vechiu l  oraş Constantin, în Volhnia. 
Era fi u l  unui ceasornicar. A urmat şcoala ra
binică şi de copil manifesta înclinaţii deosebite 
pentru poezie. 

la vîrsta de zece ani a scris primele lu i  
poezii. După terminarea şcoli i  a fost profesor 
de liceu, mai întîi la Si mferopol, apoi la Odesa. 

Firea tui veselă şi comunicativă, precum şi 
slaba remuneraţie a p rofesorilor din acea 
vreme, l-au făcut să se îndepărteze de la pro
fesia l u i  şi să se îndrepte spre publicistică, pe 
care a îndrăgit-o mult. în anul 1 875, împreună . 
cu I .  lineţchi, editează o revistă umoristică 
„lsrul ik", care a avut o scu rtă existenţă. Tn 1876 
edi tează „Gazeta populară israelită d in  Buco
vina11, care n-a avut o soartă mai bună. 

în toamna anului 1876, Jsac librescu, un om 
cu idei progresiste, îl cheamă pe Goldfaden 
la laşi cu intenţia de a-1 determina să mute 

aici redacţia ziarului. Goldfaden a primit 
bucuros propunerea. Aici î l  întîlneşte pe Grod
ner cu care înjghebează prima formaţie tea
trală. 

Cu toată popularitatea de care se bucura 
Goldfaden încă de pe atunci, prima reprezen
tatie s-a soldat cu un eşec total, iar specta
colul a fost salvat evitîndu-se un scandal cu 
publicul, datorită ingeniozităţii lui Grodner. 

Insuccesul a fost pentru Goldfaden o lecţie. 
„Din înfrîngerea pe care am suferit-o, a po
vestit u l terior Goldfaden, s-a născut un început 
luminos, perspectiva unui vi i tor strălucit." El 
a început să înţeleagă că poporului  îi trebuie 
opere dramatice din viaţa lui proprie, în care 
să se vadă ca într-o oglindă. Primele bucăţi 
scrise de Goldfaden spre a fi reprezentate au 

Abraham Goldfade n  

fost compoziţii burleşti, naive. A u  fost crea
ţi i le debutului. Mai apoi a scris cîteva piese 
de conţinut ca : 11Recruţii11, „Bunica şi  copi l u l '', 
„ I ntriganţii", „F i ica cea capricioasă11, "Şmen
drik'1 1 11Un bărbat încornorat", „Mireasa 
surdă", Oglinda11, Cei doi surzi", 11Vrăjitoarea"1 
„Bar Kochba" şi  altele, jucate la „ Pomul 
verde", între ani i  1876-1878. Goldfaden a 
fost influenţat de creatii le dramaturgiei româ
neşti şi în mod deosebit de marele actor şi 
scriitor român Matei Milo, cu care a fost prie
ten. Piesa „Şmendrik", de pildă, are multe ase
mănări cu 11Vlăduţul mamei11 1 iar „Vrăjitoa
rea11 cu „Baba Hîrca" ale lu i  Millo. La punerea 
în scenă, Goldfaden a fost ajutat de artişti ta
lentaţi ca : Zilbert, J uvalier, Zuckerman, Hart, 
Treitler şi  fraţii Verkauf. 

Cu toate succesele obţinute, din cauza unor 
neînţelegeri, o parte din artişti a părăsit acest 
loc traditional, înjghebînd în strada Banu o 
grădină sub numele de 11Teatrul Tivoli" ,  unde 
s-au dat reprezentaţii sub regia lu i  lclteriner. 
Goldfaden nu a părăsit însă „Pomul verde".  
Rînd pe rînd e l  pune în scenă piesele „Su
lamita", „Rabi lozelman, Capţinzohn şi  Hin
gherman", „Cei doi Kune Lemel11 1 „Vrăjitoa
rea" etc. Tot e l  orchestrează muzica pentru 
aceste spectacole, care a fost interpretată de 
către tînărul Zelig Mogulescu. Goldfaden îl 
remarcase în corul celebrului  cantor Nisim 
Belzer şi a făcut tot posibi lul  să-l aducă la 
11 Pomul verde". Mogu!es-cu cunoştea compo
zitiile celebrulu i  cantor şi operetele l u i  Gold
faden au fost mult  influenţate de acestea. 

Un instrumentist ieşean de valoare, apreciat 
de Goldfaden, a fost losub Segal, tatăl fraţilor 
51gali. El a orchestrat toate operele lui Gold
faden cu care a întreţinut strînse legături prie
teneşti. 

Prezenta lui Goldfaden conferă un prestigiu 
fără precedent „ Pomului verde" şi vieţii ar
tistice din cetatea de scaun a Moldovei. Reve
latoare sînt în această privinţă următoarele rîn
duri ale unui  fost artist al teatrului  : „Atît de 
populară a devenit viaţa teatrală de la laşi, 
incit un  actor dacă vorbea cu un altul, ii spu
nea : 11Ştii, colega, eu am jucat teatru la laşi 11 • 
Era un fel de titlu de glorie. 

R E V I S T A  C U L T U L U I  M O Z A I C  

Criticul de artă şi regizorul I .  Sternberg, care 
a debutat şi el la „Pomu l  verde", a scris despre 
activitatea şi creaţia l u i  Goldfaden : „Pe baza 
acestei sinteze di ntre poezia zbarjeriană şi cîr
ciumă, d intre ideile sale şi cerinţele maselor, 
care i s-au dezvăluit  l u i  Goldfaden, abia la 
laşi, după atîtea peregrinări poetice, pe baza 
acestei sinteze stranii, realizate în sinul unei 
colectivităţi evreieşti robuste, a putut să se 
nască teatrul popular evreiesc . . . .Tntîlnirea lu i  
Goldfaden cu aceste mase populare evreieşti 
inculte, dar cu sufletul p l in  de lirism, frecven
tarea lui  Simon Marc şi a grădini i  lui de vară, 
„Pomul verde" unde se adunau, cum povestea 
Goldfaden, băieţi, fete şi femei tinere din pă
tura cea mai de jos a populatiei, din aşa nu
mitul cartier Podul Roş, pentru a-i asculta pe 
cîntăreţii de la Brod - totul a fost ca ivi rea 
profetulu i  I l ie  din povestirile noastre populare. 
Poetul a atins cu buzele paharul cu vin şi 
cîntec din cîrciuma ieşeană, laolaltă cu mese
riaşii aceştia simpli  ş i  s-a produs m i racolul 
teatrului lui Goldfaden."  

Referindu-se la creaţia goldfadeniană, fol
cloristul Barbu lăzărean u  a scris : „ Izvorul de 
inspiraţie goldfadenian, acest imens şi  mereu 
reînnoit izvor, izbutit să fie potolirea setei de 
cîntec, de lacrimi, de surîs, şi u neori de risul  
cu hohote, a nenumăratelor generati i .  

Vorbind despre influenţa creaţiei goldfade
niene '!supra maselor, istoriografii au consem
nat pătrunderea acestor cîntece în căsuţele 
umile, unde le cîntau croitorii ş i  croitoresele 
la maşina de cusut, cizmarii minuind cioca{lul 
ş i  ceilalţi meseriaşi care trudeau spre a-şi cîş
tiga pîinea. De altfel, d intre ei  şi-a recrutat 
cu timpul Goldfaden actorii care i-au realizat 
şi  desăvîrşit opera. 

După o activitate fructuoasă, Goldfaden pă
răseşte România şi trupa de la „Pomul verde" 
rămîne cu cîţiva artişti, care continuă opera 
acestu ia. 

Rînd pe rind, actorii d e  seamă încep să pă
răsească laşul. Se ajunge astfel la o perioadă 
de stagnare. Pentru menţinerea prestigiului 
„ Pomului verde111 actorii au  apelat la Lateiner 
şi  Horovitz cu ajutorul cărora o perioadă scurtă 
s-au mai înjghebat cîteva piese istorice. Pen
tru umplerea golului mai venea la laşi trupa 
din Bucureşti a lui Mordehai Segalescu, care 
dădea spectacole în săli le Sidoly şi Pastia. Un 
grup de artişti ieşeni cu renume, ca : Moritz 
Sigler cu soţia, Su l im Simovici, Pepi Litman,. 
Blechman şi Leopold Kanner au  organizat 
spectacole cu varietăţi în fosta grădină „Dacia" 
din strada Ştefan cel Mare. Cupletele au  fost 
scrise de Helman. 

înainte de primul război mondial au început 
să întreprindă turnee la laşi ş i  trupe din străi
nătate. Aşa, din Rusia a venit în turneu o trupă 
condusă de Krausz, apoi alta sub conducerea 
lu i  Ebel, care a dat spectacole în sala Sidoly. 
Tn această trupă s-a remarcat un tinăr actor 
născut la Panciu, lsidor Aschkenazi, care ul
terior a devenit cel mai popular comic din 
laşi.  între altele, această trupă a jucat la „Po
mul verde11 11 Noapte de Paşti", o adaptare în 
idiş a piesei „Manasse" de Ronetti-Roman. 

Dar aşa cum în timpul lui Goldfaden „ Po
mul  verde" a avut drept concurent teatrul 
„Tivoli" ,  în timpul lui Aschkenazi capătă un 
alt- concurent- şi- anume grădina „Chateau
Fleurs" din curtea fostelor case Cristofor. 
Aschkenazi părăseşte şi e l 11 Pomul verde" îm
preună cu Adolf Segall şi aduc în laşi pe ma
rele actor Moscovici din Karlsbad. 

Reprezentaţiile date aici cu „Tatăl" de Strind
berg, „ Regele lear" de Shakespeare au făcut 
epocă. Temperament activ şi  întreprinzător, 
Aschkenazi aduce la laşi pe marea actriţă Clara 
Young. la „Chateau-Fleurs" Clara Young a pre
zentat opereta 11Pupchen11 şi a l tele. Marea ac
triţă a revenit de mai multe ori în oraşul care 
a fost leagănul teatru lui  evreiesc modern. 

Din America continuau să sosească oaspeţi, 
care se produceau la „Pomul verde". Astfel 
s-au întors Leopold Kanner, Iacob Şmil  Rosen'. 
stein, losolă Sherman, care debutaseră ca tineri 
la  laşi, în grădina lui Şulim Şaichiolăs. Anii 
au trecut şi  ei au  ajuns artişti mari, pe scenele 
Americii şi Angliei. Aschkenazi aduce la laşi 
pe cunoscutul actor Haiman şi  pe celebrul pe 
a�unci Josse Kessler, care pune în scenă piese 
din marele repertoriu clasic : Hamlet, Hoţii, 
Hughenoţii şi altele. O altă stea a teatru lui  de 
peste ocean a fost Malvina Li:ibell, care a apă
rut la „Pomul verde" în piesa „Madame X" 
şi în alte cîteva comedi i .  Mai soseşte din Ame
rica şi  comicul lacobsohn, care a adus la  Po
mul verde" un gen pe atunci nou - com�dia 
muzicală. Înainte de primul război mondial, 

pe această scenă şi-au făcut debutul cei trei 
fraţi actori : Pincu, Solomon şi Alter Fridman. 

Primul război mondial a întrerupt activi tatea 
artistică, care a fost reluată imediat după înce
tarea lui .Această activitate s-a refăcut în sala 
Ghel\er d in  str. Elena Doamna precum ş i  într-o 
grădiniţă a cîrciumarului leibiş Polack. Acolo, 
cupletistul lscovici li un grup de artişti au dat 
cîteva reprezentatii, după care trupa a trecut 
la teatrul „Pastia". A 1evenit şi  Aschkenazi, 
care a reluat aclivitatea la „Pomul verde". Din 
nou a început să-şi facă apariţia trupe evre
ieşti, avînd în frunte artişti cu renume mon
dial, cum au fost Moritz Sigler din Viena şi  
trupa „ Klein Kunstbiene". Cu această trupă a 
venit Paul Baratoff, care a prezentat piesa 
„Dumnezeul răzbunării" de Şalom Aş. Ulterior 
au revenit în laşi ş i  so\ii Meltzer cu „Gott, 
Mensch und Teifel". în această perioadă apar 
pe scena de la „Pomul verde' şi  Iacob Kalich 
cu soţia, precum şi  Maly Picon. Populara ac
triţă de peste ocean a prezentat opereta „lan
colă" de 33 de ori. Alte comedi i  muzicale in
terpretate d e  ea cu mare succes : „Ţipke Fa
ier111 reluată de 29 de ori, „Fetiţa d ulce,,. de 
34 de ori ş i  „Copilul lumi i"  de 15 ori. Au 
inceput de asemenea să revină la laşi şi  să 
dea reprezentaţii artiştii originari d in  laşi care 
deveniseră celebri peste hotare : Moli ş i  Tilly 
Leibovici, losolă Sherman, Kanapoff. Ult imul 
născut la Hirlău, a ajuns u n  cupletist celebru. 
Cupletele sale au devenit ioarte populare, mai 
cu seamă .ldl  mitn Fidl . 

Prezenta acestor trupe a stimulat activitatea 
ansamblulu i  ieşean, care din iniţiativa lui Se
galescu a continuat să dea spectacole la „ Po
m u l  verde' şi  ,Chateau-Fleurs• Acea.tă trupă, 
deşi a trecut prin mari greutăţi, a reuşit să se 
permanentizeze. 

laşul a continuat să atragă pe marii artişli 
evrei de pe scenele lumi i .  Printre turne<>le 
remarcabile d in  aceaslă perioadă amintim pe 
aceea a trupei Mişu Fişzon cu celebra Zas
lavscaia, care a prezentat intre altele 11Revi
zorul• de Gogol. Pentru prima oară se pre
zintă „Dybuct<• de Ansky, precum şi  piese de 
Gordin. 

Moişe Zilberman cu soţia, actori din prima 

trupă a lui Goldfaden 

Frecvenţa la spectacole era foarte mare. 
Vara, spectacolele se dădeau la „Pomul vertle", 
iar în  timpul iernii, în fosta sală a cir;iemato
grafului 11Ph6nix11• Pe această scenă apare şi 
Sara Ghingold. 

Cel mai însemnat eveniment teatral a fost 
fără îndoială turneul trupei din Vilna, condusă 
de celebr.ul om de cultură Mazo. Printre com
ponenţii trupei au  fost actorii : Stein, Kamen, 
Bulov, Sendberg, Schiftel, iar din personalul 
feminin actriţele : Lares, Orleska, liuba Ka
disohn şi altele, care au prezentat piese de 
Ansky, Moliere, Aş, Leivik. 

„Pomul verde" cunoaşte o perioadă de stră
lucire sub regia lui Iacob Sternberg, poet de 
mari resurse şi unul dintre cei mai mari re
gizori pe care i-a avut teatrul idiş. El a pus 
în scenă cu multă măestrie spectacole de ne
uitat, cum au fost : 11Noaptea în tîrgul vechi" 
de I .  l. Peretz, piesele lui  Şalom Alechem 
„Croitorul fermecat'1 şi 11Comoara", precum 
şi „Umbra galbenă" de Moloh. De neuitat 
pentru ieşeni au rămas apariţi i le  lui Sidy Thal 
şi Adolf Tefner, cu care Iacob Sternberg a re
a l izat aceste spectacole. 

Faima „ Pomului  verde", cu trecutul său 
boem, cu operele şi operetele biblice şi  laice 
ale lui Goldfaden, cupletele rostite de mari 
actori, a trecut de mult hotarele laşilor şi ale 
tări i .  Nu e deci de mirare că aici veneau în 
pelerinaj actori evrei din toată lumea să vadă 
l?cul unde s-au afirmat înaintaşii lor, 1 de unde 
şi-a luat zborul Goldfaden şi, după el,  atîtea 
stele ale teatru lui  idiş. Căci istorica scenă „Po
mul verde" din laşi va rămîne pentru totdea
una înscrisă cu litere de aur în istoria teatrul ui 
evreiesc. 

MANES LE IB  



R E V I S T A  CU L TU L UI M O ZAIC 

ltzhak Bashevis 

SFATU L RABI N U L U I  
Cine se poate compara cu tadikul I Nici nu 

putem înţelege ce-i poate trece prin minte. Să 
vă povestesc, de pildă, ce s-a întimplat cu 
socru/ meu. Eram pe atunci un tînăr hasid al 
rabinului din Kuzmir. Socrul meu era din Ra
chev şi eu aveam la el casă şi masă. Era bogat 
şi ducea casă mare. De pildă : abia cînd îmi 
spălam mîini/e, dimineaţa, înainte să vin fa 
rnasă, se scoteau chiflele din cuptor, ca să fie 
.calde. Soacra, Dumnezeu s-o ierte, le potrivea 
pe toate la minut. Eu nu eram obişnuit cu aşa 
ceva. La noi acasă se făcea pîine o dată la 
două săptămini. Ungeam pîinea cu usturoi şi 
beam apă din !întină. Aici era cu totul altfel : 
danie de alama, ligheane de cupru. lnainte să 
lntri în casă trebuia să-ti ştergi ghetele pe o 
rogojină. Unde mai pui cafeaua cu cicoare ! 
Soacră-mea se trăgea dintr-o familie de mit
nagdim, care ţineau mult la bunătăţile de pe 
lumea asta. 

Socrul era un om credincios, ştia carte evre
iască, se pricepea la socoteli şi la negoţul cu 
păduri. Avc,1 în coliba din păcfure o puşcă şi 
doi ciini, pentru că în regiunea aceea erau 
multi tîlhari. Se prfcepea şi la fracţii. Cînd lo
vea un copac cu ciocănelu/ ştia ce-i pe dină
untru. Ştia să joace şah cu un boier. Dar cum 
avea o clipă de răgaz deschidea o carte. Fuma 
dintr-o pipă cu l'lrf de chihlimbar şi căpăcel 
de argint. Siiculetul în care ţinea talitul era 
din piele. 

Două defecte avea ; mai întîi că era mit
naghed, dar ce mitnaghed I Ardea ca focul. Zi
cea că hJsidimii sint o sectă şi nu se dădea 
îndărăt să ponegrească chiar pe Baa/ Şem Tov. 
Prima oară cind /-am auzit cum vorbeşte m-am 
cucremurat. Am vrut să-mi iau tălpăşiţa şi să 
nu mă mai întorc niciodată, dar rabinul m-a 
sfătuit să nu divorţez. HTe-ai însurat cu femeia 
şi nu cu socrul, zicea, llro, socrul lui Moşe 
Rabenu, nu se ducea nici el la rabin." 

Al doilea defect al lui era minia. Nu ştia 
să-şi stăpînească minia. Dacă un negustor nu 
plătea la timp era în stare să-l declare falit şi 
să nu mai facă negoţ cu el. Dacă cizmarul îi 
.aducea o pereche de cizme şi erau prea strîmte 
>au prea largi, îl făcea de ocară. Totul trebuia 
să /ie exact. Şi-a băs:at în cap d /a evrei tre
buie să fie curat, ca de pildă la boieri, şi cerea 
să i se arate oalele să vadă dacă nu au vreo 
pată. 

Cei ai casei ţineau la el ; şi oamenii din tîrg 
îl respectau. Dar pînă la urmă li s-a urît. Toţi 
i-au devenit duşmani. Tovarăşii de negoţ /-au 
părăsit. Nici soacra nu-/ mai putea suporta. 
Odată am împrumutat de la el un toc şi am 
uitat să i-l dau imediat înapoi. Tocmai atunci 

l-a căutat şi nu l-a găsit. Mi-am adus aminte 
că i-l luasem eu şi i l-am dus înapoi. S-a în
furiat în aşa hal că mi-a tras o palmă. Dacă 
tata mai dă cîteodată o palmă, mai e cum e, 
dar nu prea se cade ca socrul să-şi bată gine
rele. Nevastă-mea a plîns cu lacrimi amare, 
dar mie nu mi-a păsat. Vedeam însă că socrul 
are remuşcări. M-am dus la el şi i-am iis : 
„Socrule, nu-ţi pune la inimă, îţi dau cuvintuf 
meu că te iert." 

De obicei nu stătea de vorbă cu mine, 
fiindcă pe cit era el de pedant, pe atît eram 
eu de delăsător. Dezbrăcam caftanul şi nu mai 
ştiam unde-/ pusesem. Mi se dădeau bani şi 
uitam de ei. Rachev e un tJrg mititel, dar cînd 
treceam strada nu mai ştiam cum să mă în
torc acasă. Toate casele din tîrg semănau între 
ele. La femei nu mă uitam deloc. Deschideam 
cîte o uşă şi întrebam : „Aici şade socrul 
meu ?" Toţi izbucneau în hohote de ris. Mi-am 
zis că nu mă mai duc nicăieri decît de acasă 
fa sinagogă şi înapoi. Abia mai tîrziu mi-am 
dat seama că în faţa casei socrului era un co
pac bătrîn de vreo două sute de ani. 

Mereu se isca ceartă între rioi, aşa că socrul 
mă ocolea. De data asta începu el să vor
bească : „Baruh, îmi zise, ce să fac ? Sint tare 
iute la minie. Ştiu că nu-i bine. De ani de zile 
mă lupt să smulg minia din mine, dar nu-i 
chip. E din ce în ce mai rău. Mă cufund în 
adîncuf iadului. Nici lumea asta nu e cum tre
buie. Toţi vor să mă înghită. Mă tem să nu 
ajung la sapă de lemn. 

„Socrule, i-am răspuns, vino cu mine la rabi . 
Hazkele din Kuzmir. Socrul se făcu alb ca va
rul : .Nerodu/e, strigă ca scos din minţi, ştii 
că nu-mi plac rabinaşii.11 

Am luat-o repede din loc : în primul rînd, 
n-am vrut să mă ocărască pe mine, fiindcă 
după aceea îi părea rău ; în al doilea rînCJ, nu 
voiam să spună vorbe de ocară la adresa ra
binilor. 

După rugăciunea de maariv veni la mine 
şi-mi zise : „Baruh, plecăm la Kuzmir !" Am 
rămas trăznit. Era iarnă. Căzuse multă zăpadă 
şi drumul era periculos. Umblau lupii în pă
dure. Erau şi tîlhari. Dar socrul meu nu voia 
să ştie de nimic. Soacră-mea a crezut că a în
nebunit. Mie mi se părea ciudată toată poves
tea, dar deoarece mi se ivise prilejul să plec 
la Kuzmir şi încă în tovărăşia socrului, n-am 
mai vrut să ştiu de nimic. Tremuram doar la 
gîndul ce se va întimp/a acolo. 

Tot drumul socru-meu n-a scos o vorbă. 
Ningea. Odată cu fulgii cobora parcă liniştea 
şi pacea de pe lumea cea/a/tă. ln zilele noastre 
ninsoarea nu-i decit o joacă. Ninge o zi, două. 

1 Pe vremuri se întîmpla să ningă o lună În şir. 
Munţi întregi de zăpadă ! Cerul şi pămintul 
deveneau una. 

... Am ajuns în ajun de Şabat. Nu era lume 
multă la rabin, cum se întîmplă de obicei în 
lunile de iarnă. Socru-meu s-a dus să strîngă 
mina rabinului, iar eu aşteptam la sinagogă. 
lmi clănţăneau dinţii de frică : cine ştie ce 
poate să-i spună rabinului ! A stat vreo trei 
sferturi de oră şi s-a întors palid. 1i ardeau 
ochii. 11Dacă nu era vineri seara, îmi zise, ple
cam imediat acasa. Rabinul tău este un prost 
şi un ignorant. Dacă era mai tînăr, îi smulgeam 
barba." Am simţit cum mi se face amar în 
gură. Regretam că am venit. Să spună aseme
nea cuvinte despre rabi Hazkele din Kuzmir ! 

- Ce ţi-a spus rabinul, socrule ? 
- Mi-a spus să linguşesc opt zile în şir, să 

linguşesc pe oricine-mi iese în cale, chiar pe 
cel mai josnic dintre oameni. Dacă rabinul tău 
s-ar pricepe niţel la oameni ar vedea că lin
guşirea e pentru mine otravă. Un linguşitor 
e mai rău decît un ucigaş. 

- Socrule, i-am zis, oare rabinul nu ştie că 
linguşirea este un păcat ? Te rog să crezi că 
cele spuse de el au un tî/c mai adînc. 

- Ce tî/c ? Un păcat nu-l poate şterge pe 
celălalt. Pur şi simplu n-a ştiut ce să-mi răs
pundă. 

Fierbeam de necaz. Se făcuse tîrziu, aşa că 
am hotărît să mă duc la mikva. Socrul nu se 
ducea niciodată la mikva. Nu ştiu de ce. Aşa 
era obiceiul la mitna.gdim. Era şi tare înfumu
rat, socru-meu. Nu-i dădea mina să se dez
brace în văzul tuturor. Cînd am ieşit din baie 
se făcuse vremea să se aprindă luminările de 
Şabat. Rabi Hazkele a binecuvîntat luminările 
la amiază. El, nu rabineasa. Ea, rabineasa, bi
necuvînta la rînduf ei alte luminări. 

Ne-am dus la sinagogă. Rabinul era îmbrăcat 
din cap pînă în picioare în alb. Faţa ii stră
lucea. Se vedea că-i transportat pe altă lume. 
Dintr-odată rosti : „Hodu l/Adonai, ki tov111 că 
s-au cutremurat pereţii. Rabinul bătea din 
palme şi marca tactul cu picioarele. ln sina
gogă nu erau mulţi oameni, în schimb erau 
toţi hasidim aleşi unul şi .unul. Simţeam că ru
găciunile străpung cerul. N-am mai văzut aşa 
o întimpinare a Şabatului, chiar fa. Kuzmir. Bu
curia îndeplinirii acestei porunci pute4_ fi sim
ţită aievea. Ochii fiecăruia străluceau, gîndurile 
se limpezeau, nu mai puteai sta pe Joc. Pi
cioarele se ridicau parcă de la sine. Stăteam 
lingă fereastră. Afară, totul era acoperit cu ză
padă. Nu se vedea nici cărarea, nici casele 
- nimic. Vedeam reflexul luminărilor pe ză
padă. Pă:fea că cerul şi pămîntuf s-au contopit. 
Luna şi stelele au coborît pe acoperişuri. Cine 
n-a fost în acea noapte la Kuzmir nu ştie ce-i 
lumea asta. Nu mai vorbesc de lumea cealaltă. 

Mă uitam la socru-meu ; sta chircit într-un 
colţ. Parcă era alt om. De obicei i se citea în
fumurarea pe obraz. De data asta era umil, su
pus. După rugăciune ne-am dus la masă. La 
Început, rabinul citi din Zahar. După aceea 
îmbr,ăcă un caftan înflorat, cu catarămi de ar-

Un trubadur din epoca Renaşterii 

500 de ani 
literatura populară iudaică, care prin se

colul al XV-iea avea să producă importante 
<>pere literare, rămăsese totuşi, încă. vreme 
îndelungată, anonimă. Prelucrări poetice ale 
unor legende eroice străine şi roman� cavale
reşti din mediu neevreiesc, concomitent cu 
epopei naţionale mature, avînd ca t�mă ista: 
ria biblică cu întîmplările sale captivante ŞI 
faptele d ramatice, au ajuns pînă la noi fără 
a cunoaşte numele şi originea acestor poeţi 
populari talentaţi şi  remarcabili. Abia

_ 
o�ată cu 

Elia Docher, sau cum fusese renumit 1n me
diul intelectual al timpului său Elia levita, 
avem de-a face pentru prima dată cu o per
sonalitate poetică, a cărui viaţă, ' influenţă şi 
'Operă ne sînt cunoscute. Avem în. faţa noa�
tră un talent poetic şi o pers?nali.tate mult�
laterală, care prin marea sa d1băcre. art1strc�a, 
stil şi forţă de modelare este conS1derat, in  
istoria literaturii moderne, ca u l t imul  trubadur 
.a l  literaturii populare evreieşti sau chiar pă
rintele literaturii moderne evreieşti. 

Elia Bocher-levita, care s-a născut în �ul 
1469 l a  losheim din Neustadt-Eysch, a eva
dat de timpuriu din neospitaliera sa patrie 
spre Italia unde, încă din secolul  al X l l l:l<:_a! 
un număr tot mai mare de refugiaţi evrei 1ş1 
găsiseră azil. Cu totul alta era situaţia în sta
tele d in nordul Italiei, unde viaţa, pentru greu 
încercaţi i evrei, se desfăşura cîteodat�,„

dincol� 
de Alpi, mai l i niştită şi mai _favorabila. Obşti 
întregi, cu instituţiile lor �el�g1?ase, cu . rabi
nii şi învăţaţii lor, s-au înradac1nat cu _timpu·! 
acolo şi au menţinut, alături de �ech1ul lor 
mod de viaţă, şi l imba lor uzu�!�, pe . care 
au adus-o la o nouă dezvoltare ş1 inflonre. , 

ln afară de temeinice cunoştinţe de limba 
ebraică şi o bogată cultură rabinică, poetu! 
era familiarizat şi cu l iteratura contempor�n� 
a mediului înconjurător, cu Jite.ratur� �oet1ca 
italiană, cu l imba, stilul şi  me�nca e1 ş1 a�tfeJ 
i-a fost posibil să-şi însuşeasca. cu uşurinţa 
formele de bază ale compl1cate1 nme italiene 
-şi s-o adapteze, cu o deose_bit� măiest�� la 
-creaţia poetică idiş.  Ca erudit �1 poet _calator� 
el " trăit succesiv la Padua ş1 Veneţia, mai 
tîrziu la Roma, iar în cele din urm� s-a �e
întors la Veneţia. Printre i ntelectuali  _

el Jl-a 
dştigat faima de important om de ştiinţă ŞI 

de la naşterea iui Elia Becher 
cercetător ebraic. Numeroasele sale lucrări 
din domeniul filologiei ebraice au trezit pre
tutindeni mare interes. Pe bună dreptate era 
considerat părintele studiilor ebraice printre 
creştini, studii care au început prin secolul  
al XVI-iea, odată cu Reuchlin. De o deose
bită importanţă a fost, printre altele, lucrarea 
sa 11Massoret Hamassora'1 despre vocalizarea 
ebraică, prin care susţinea că semnele vocalice 
şi accentele erau încă necunoscute în epoca 
talmudică. Această constatare a provocat, fi
reşte, opoziţie în anumite cercuri de erudiţi 
evrei. TOtuşi1 el a rămas neclintit în ipote
zele sale ştiinţifice. Abia secolele ulterioare 
aveau să recunoască justeţea afirmaţiilor sale. 
Ca mulţi dintre contemporanii  săi intelectuali 
Ilia Bocher era şi el un produs al epocii re
naşterii, un temperament multi lateral, care 
stăpînea cu măiestrie elementele cele mai im
portante ale culturii şi civilizaţiei epocii. El 
era 11uomo universale" tipic al renaşterii, di
namic, multHateral şi înzestrat cu o sete ne
ţărmurită de cunoaştere. Era totodată şi un 
bun evreu, simţindu-se legat prin fire puter
nice de iudaism, de doctrina şi limba sa. 
Investigaţiile pe care le făcea în l imba ebraică 
constituiau pentru el ţinta şi rostul vieţii sale 
nestatornice. A fost profesorul multor uma
nişti vestiţi, pe care i-a introdus în studiul 
l imbii ebraice şi uneori chiar şi în tainele 
cabalei. Printre discipolii săi se numără per
sonal ităţi ca Sebastian MUnster, care a tradus 
în latineşte unele din operele sale, Paulus 
Fagius şi cardinalul roman Egidio di Viterbo. 
Renumele său ca erudit evreu era atît de 
mare încît i s-a propus de către universitatea 
din Paris să ocupe catedra de ebraică. Dar 
Elia Levita a refuzat aceas_tă propunere pentru 
motivul bine Ît\temeiat că în.urmă cu un se
col evreii fuseseră izgoniţi din .regatul fran
cez. Cum putea să ocupe el o catedră într-o 
ţară care se yoise „judenrein" ? 

Dar, în afară de activitatea sa didactică 
multilaterală şi de zeloasele sale studii ling
vistice Elia Bocher este foarte important şi  
ca poet şi bard evreu. Anul acesta se împli
nesc 500 de ani de la naşterea acestui uni
versal om al renaşterii. Acest erudit şi filolog 
înnăscut era totodată şi un poet talentat, un 

trubadur, care îşi cîştigase o mare popu
laritate cu operele sale. 

Operele sale poetice i-au asigurat un loc de 
cinste în vechea literatură idiş. Cu deosebire 
importante pentru formarea şi evoluţia vech ii  
poezii idiş sînt două opere cunoscute ale poe
tului, anume : 11Bovo Buch" şi 11 Paris Şi 
Viena". Elia Bocher a făcut prelucrări din poe
zia cavalerească medievală care a folosit uno
ra dintre predecesorii săi să poată oferi fe
meii evreice o lectură interesantă, adesea 
captivantă şi care, după cum se exprimă el, 
să distreze. Cu a sa Bovo Buch" trubadurul 
evreu şi-a cîştigat o mare faimă printre nenu
măraţii săi cititori. Tema de bază este un 
roman cavaleresc din evul mediu creştin, 
oare există în numeroase versiuni şi în diferite 
limbi ; Bocher a prelucraf versiunea engleză 
din secolul  al XI I-iea intitulată „Sir Bevis din 
Hampton". la baza ediţiei sale idiş poetul a 
utilizat o recenzie italiană-toscană care rela
tează dragostea cavalerului Buovo pentru iu
bita sa Drusana, precum şi tot ce e caracte
ristic acestui gen de l iteratură, inclusiv aven
turi şi intrigi de amor. 

Romanul italian „ Buovo d'Antona" a apărut 
cam prin anul 1 400 şi printre anii 1480-1500 
a fost tipărit de mai multe ori. Trubadurul 
avea să prelucreze artistic acest roman, d in 
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gint. Toţi s-au aşezat. Eu, cel mai tînăr, stăteam 
în picioare lingă scaun. Rabinul rosti Şalom 
alehem, apoi kiduş, după aceea binecuvîntă 
pîinea, dar nu gustă decît o firimtură. Peste 
puţin 1hcepu să cînte. Nu ştiu dacă asta poate 
fi numit cîntec. Ascultîndu-1 ti se părea că în
gerii înalţă un cîntec de slavă. Se vedea că 
ţaclicu/ nu este aici, pe pămînt, ci sus, în cer. 
Cine ştie unde-a ajuns ? Cine-şi poate închi
-pui ? Parcă eram fa sinagoga din Kuzmir şi 
parcă eram lingă scaunul ceresc. Uitasem de 
socru, uitasem de mine însumi. Nu mai eram 
Baruh din Rahev : lepădasem parcă tot ce era 
pămîntesc. în mine. Eram numai spirit. 

Am plecat de acolo pe la unu noaptea. O 
seară ca asta n-a mai fost şi nici n-o să mai 
fie. Doar cînd o să vină Meşiah . 

Am uitat să vă spun că tot ce a rostit ra
binul în acea seară era în legătură cu ce-i spu
sese socrului meu cinci s-a dus să-i strîngă 
mina. Ce să facă un evreu dacă nu este ţadik ? 
- întrebă rabinul şi răspunse ; să se poarte 
aşa ca şi cum ar fi ţadik. Dumnezeu n-are ne
voie de intenţii, ci de fapte. Ţi se aprinde mi
nia ? Las-o să ardă, dar vorbeşte frumos cu 
aproapele tău. Ţi-e teamă de minciună ? Nu 
le teme. Dumnezeu cunoaşte intenţia şi inten
ţia intenţiei, care este esenţialul. 

Cine poate reda cuvintele rabinului ? Perle-i 
ieşeau din gură şi fiecare cuvînt te pătrundea 
ca o flacără vie. Nu atît cuvintele, cit melo
dia lor. 

Ce să vă spun ? Socru-meu s-a dus fa cele 
trei ospeţe, iar Simbătă seara a fost să-şi ia 
rămas bun de ta rabin. A stat /a el mai mult 
de o oră. La întoarcere, pe drum, l-am între
bat : „Ei, ce spui, socrule ?" 

- Rabinul tău e un om mare, zise. Grozav ! 
Socru-meu a început să se poarte precum 

l-a sfătuit rabinul. Nu se mai înfuria. Ochii i 
se aprindeau de minie, dar vorbea domol. Ri
dica pipa de parcă voai să dea cu ea în cap 
cuiva, dar o lăsa jos încet şi răspundea cu umi
linţă. ln scurtă vreme tot tirgul a observat că 
socru-meu s-a schimbat. _ 

Oprea pe cite un ţinc pe stradă şi-l mîn
gîia pe obraz. Sacagiul intra 1n casă şi vărsa 
din greşeală apă pe duşumea. Ştiam foarte 
bine că asta-I scotea din minţi pe socru-meu, 
dar el H întreba pe sacagiu : „Ce mai faci, reb 
lontl ? Ger, nu-i aşa ?" Tmi dădeam seama cit 
îl costa acest efort. Adevărat ereism. 

Cu timpu/ a pierdut obiceiul să se înfurie. 
De trei ori pe an pleca la rabi Hazke/e. Şocru
meu a devenit un om minunat, domol, mai 
mare plăcerea să stai cu el de vorbă. De ne
crezut I Aşa se întîmp/ă : dacă reuşeşti să lr1ngi 
un obicei, el se transformă în contrariul său. 
Din cel mai mare păcat se poate ajunge la o 
faptă bună. Esenţialul este să pui mina şi să 
Iaci fără să cugeţi prea mult. 

Rabinul spunea : dacă nu eşti vesel, prefă-te 
că eşti vesel şi veselia va veni de la sine. Nici 
nu trebuie să începi prin a fi credincios. Dim
potrivă ! Credinţa va veni după aceea.„ 

versiunea italiană în cea idiş. Prelucrarea n-a 
constat doar în redarea fidelă a textulu i, ci 
într-o transformare creatoare artistică, căreia 
poetul i-a împrumutat mult din propriu l  său 
stil şi colorit iudaic, farmecul şi simţi rea 
populară. Bocher nu era numai un maestru al 
cuvîntului ,  ci şi  al tehnici i  versului şi  a l  rit
mului. El a fost totodată primul poet evreu 
care a i ntrodus, cu mare succes, în literatura 
idiş forma de strofă itali51nă "ottava rima" . 
Opera sa, terminată în anu l 1507, a apărut la 
lsny în 1541 ; analog titlului italian, s-a nu
mit şi ea, la început, 11 Buovo d'Antona". A 
fost un succes răsunător. Populari tatea sa era 
atît de mare încît secole de-a rîndul lucra�a 
a fost reediată în numeroase ediţii, apărînd 
sub titlul „Bovo Buch". Abia prin secolul  al 
XIX-iea, odată cu transformarea relaţi i lor so
ciale din Europa răsăriteană, forma ritmică de 
odinioară a lucrării a fost prelucrată sub 
formă de proză liberă şi a apărut în mai multe 
ediţii, sub titlul „Bobo Maasse". 

Cea de-a doua scriere poetică a lui Elia 
Bocher este lucrarea mai puţin cunoscută, 
11Paris şi Viena". Şi aici a recurs Elia Bocher 
la mult răspinditele povestiri orale, cărora le-a 
conferit o notă poetică, plină de colorit şi 
particularitate iudaică. în ambele sale lucrări 
se desprinde un realism pregnant, precum şi 
un umor fin, ironic, al poetului, atît de carac
te(lstice pentru epoca renaşterii. Ambele poe
me, precum şi traducerea Psalmilor a lui 
Bocher constituie adevărate pietre de hotar 
pe lungul drum pe care literatura idiş a tre
buit să-l parcurgă pînă. în zilele noastre. 
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MONUMENT ]N MEMORIA 
MART I R I LO R  

într-un cadru solemn a avut 
foc l a  Westerbork, în Olanda, 
solemni tatea dezvel i r i i  monu
mentu l u i  r idicat în memoria 
celor 100 OOO de evrei olan
dezi ce au fost deportaţi de 
nazişti în an i i  celu i  de-al doi
lea război mondial .  

La festivitate a asistat regina 
I u l iana a Olandei. 

NOUL SEDIU AL CONG RESU
LUI EVRE IESC DIN CANADA 

La Montreal a fost inaugu
rat noul  sed i u  al Congresu lu i  
Evreiesc d in  Canada. I mobi
l u l  adăposteşte birouri le  ad
m inistrative precum şi i nstitu
ţ i i  social-cu l tura•le, indusiv 
Muzeul evreiesc din Canada. 

TEZĂ DE DOCTORAT DESPRE 
PHI LON 

Opera l u i  Phi lon din Ale
xandria, filozoful evreu d i n  
pr imul  secol a l  erei noastre, 
a format s ubiectul u nei  teze 
de doctorat susţ inute în fata 
Facu ltăţi i  de l i tere a universi
tăţii d i n  Geneva. D i n  j u ri u  a 
făcut parte, pe lingă eminenţi 
profesori a i  u n ivers i tăţ i i ,  ra
b inu l  Andre Zaoui ,  d i n  Ieru
sal i m .  

J u ri u l  a apreciat ·ca l i tatea 
l ucrăr i i  şti i n ţifice, conferind 
în  L1J1an imitate autoarei, d-na 
Esther Starobinski-Safran , t i t
·l u l  de doctor în 1l i tere. 

PRESA EVREIASCĂ TN SECO
LUL AL X I X-LEA 

în localu l  comuni tăţi i  d in 
Zl.irich s-a deschis expoz i ţi a  
„ P resa evreiască în secolu·! al 
XIX"lea". 

MUZEUL DIN WORMS 

U n  proiect i n teresant al  
Cons i l i u l u i  comunităţilor d i n  
R. F .  a Germaniei  : înfii nţarea 
unu i  muzeu în incinta s ina
gogi i d i n  o raşu l Worms, un
d e  a studiat marele comenta
tor Raşi. Muzeul  u rmează să 
ofere vizitatoru l u i  o imagine a 
istoriei evrei l or d i n  Germania. 

OBŞTEA DIN R. F. A GER
MANIEI  

S-au împliin i t  20 de ani de 
la  înfi i nţarea Consilittl u i  cen
tral ail evreiilor d i n  R. F. a Ger
maniei .  Eveni m entul  a fost 
sărbătorit de obştea din aceas
tă ţară, în caire trăiesc acum 
circa 26 OOO evrei .  

OMAGI U '  LUI 
MARC CHAGALL 

Municipalitatea oraş u l u i  Ni
ce a •conferit ·cetăţenia d e  o
noare ,l u i  Mane Chagal1I, 1ca o 
expresie a ad m i raţiei unan i me 
pentnu marele său tallent. 

REED ITAREA UNEI  CĂRŢI 
EPOCALE 

Editura Gamier-Flammarion 
din Paris a tipărit o nouă edi 
ţ i e  a 'Că·rt i i  tiu i  E m i l e  Zoia „A
facerea Dreyfus, adevăruil 
în imarş", Sînt 1cuprinse a-rtico
lele înflăcărate a1e marelui tri
bun,  pri ntre care şi celebrul 
său „J 'a·ccuse". 

CONFERI NŢĂ DESPRE TAL
MUD 

Savantul  Emmanuel Levinas, 
de la un iversitatea d i n  Nan
terre, a ţ i n u t  o conferinţă la 
un iversitatea din Fribou rg-El
veţia despre Talmud. 

ÎN MEMORIA LUI AGNON 

Obştea din Havana a orga
nizat o seară l i terară în me
moria lu i  S. I. Agnon, clasicul 
l i teraturii ebraice. 

WI ESEL ÎN LIMBA ENGLEZĂ 

„Cerşetorul  d i n  Ierusa l i m ", 
u l t ima carte a l u i  E l ie Wiesel, 
a fost tradusă recent în l im
ba engleză. 

SĂPTĂMÎNA CĂRŢ I I  EVRE
I EŞTI LA B U ENOS AIRES 

Pentru a 22-a oară conse
cutiv a fost organizată la Bue
nos Aiires Săptămîna tărtii e
vreieşti de că·tre Federaţia co
m u n i tăţ i lor evreieşti. Cu acest 
pri lej au fost vînd u te peste 
23 OOO cărţi. 

CORUL POPU LAR D I N  R IO 
D E  J AN E I RO 

Corul popular  evreiesc d i n  
R io d e  Janeiro, akătui t  d i n  
140 persoane, a împl i n i t  1 5  
a n i  de existentă. Pentru a mar
ca aniversarea, a fost organ i
zat un concert festiv la care 
au asistat peste 2 OOO specta
tori .  

ANTOLO G I E  ITALIANĂ A 
POEZIE I  E B RAICE 

La Roma a apărut o anto
fogie a poeziei ebraice în tra
·ducere itaJliană. Acesta este 
p ri m u1I prillej oferit publ icu l u i  
ital ian s ă  •ia cunoştinţă de 
creaţia poetică ebraică de-a 
l ungul seco·lelor. Volumul  cu-
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prinde 80 de poezi i ,  creati·i a 
29 de poeţi. 

SEARĂ LITERARĂ MAX BROD 

Comuni tatea evrei lor  din 
Praga a organizat o seară l i te
rară consaorată scriiton1lu i  
Max Brod. După o conferinţă 
cons<l!crată vieţii şi creaţiei 
d ispărutu lu i ,  s-au citit frag
mente d i n  opera sa. 

VOLUM DE PROZĂ TN LIMBA 
I D I S  

î n  edi�ura Sovetski Pisatei 
d i n  Moscova a apărut recent 
u n  vol u m  d e  nuvele în id iş  
de l ţ ic  K ipn is. 

ŞCOALA „SALOM ALEHEM" 
D I N  BRAZILIA 

Şcoala comunităţ i i  d in R io 
de Janeiro „Salom Alehem", 
cu l imba de predare idiş, şi-a 
sărbătorit d e  curînd 40 de ani 
de existentă. 

Cei peste o mie de elevi ai 
şco l i i  pri mesc atît o educaţie 
trad iţională cît şi o temeinică 
pregătire profesională. 

DECESE 

La Tel Aviv a încetat d i n  
viaţă pianistul Friederich Port
noi .  

HELEM PE SCENĂ 

O formaţie de artişti ama
tori din New York a pus în 
scenă o comedie muzicală in
t i tulată „ Helem, tîrgul nos
tru" .  Savuroasele anecdote 
create de popor de-a l u ngu.I 
t impulu i  capătă pe scenă o 
nouă tinereţe. 

SLONSKY, OPERE COMPLETE 

Poe�ul ebrai•c Avraam Slons
ky a Î!mpl init  70 ide a1ni. Ani
versa•rea a coincis cu edi t<l!rea 
operei 15a.le complete, în 10 
volume. Dintre aces�ea, 5 cu
pr ind creaţia poetică origina
lă, 4 volume înmănunchează 
traduce�i le d i n  il i rica u'niver
sală, i a r  1 vol um cuprinde ar
N cole şi eseu ri. 

G LASUL RAŢ I U N I I  

Şef 1rabi n uil eweilor d i n  A
f.ni1ca ide Sud, Bernwrd M. 
Gasper, a p rotestat împotriva 
deţinerii 1ără j u d ecată a u1nu i  
număr d e  22 'tineri d e  wloa
re. Aires taţi cu un an rin u rmă 
ei au fost găsiţ i  nevinovaţi fa 
p roces ; 'lotuşi conti n u ă  a fi 
deţinuţi în înch isoare. „Aces
ta este un simptom aifarmant 

- a 19pu.s Şef rabin u l .  A păstra 
tăcerea Îlfltr-o asemenea situa
ţie, a 1continuat d"Sa, ar însem
na să 6mpărtăşim şi noi o par
te de răspundere" .  

J U B I LEUL U N U I  TEATRU 

,,The Cameo Fllayers", cel 
mai vechi teatru anglo-evre
i esc din Londra, şi-a sărbăto
rit jub i le u l  de argint. De un 
sfert de veac acest teatru şi-a 
consacrat activi tatea prezentă
ri i unor piese de prestigiu d i n  
repertoriul  d ramaturgiei idiş, 
pr intre care „ Dybuk• de 1\ns· 
ky, ,,Golem" de Leivik etc. 

CENTRUL OBSTEI D i i�  
CANBERRA 

La Canberra, capitala ALls
t ra l iei, este în curs de con
strucţie clădi rea centru lu i  ob 
ştei evreieşti. El va cu p�· 'lde 
b i rouri, un local pentru şcoa
lă, bibl iotecă, sală de specia 
col etc. 

Piatra fundamenta15 a clădi 
r i i  a fost pusă acum cit va 
an i  de către Sef rabinul  em<'
rit al Angliei,  lsnel Brod1e. 

O CARTE RABl :-J I CĂ ÎN 
TRADUCERE ITALIANĂ 

Cartea „Taania", scriere de 
·Căpetenie a întemeietorulu i  
m işcării hasid i ce Habad, ra
b inu l  Sneuer-Zalman (1745-
1812), a apărut recent în tra
d u cere italiană. Anterior, car
tea a mai fost tradusă în l im
bi le idiş, engleză, franceză şi 
spaniolă. 

A FOST ODATĂ„. 

La l ohannesburg a apărut o 
evocare iliterară a vieţii evre
ieşti 'tradi ţiona!le. Autorul căr
ţii este scriitorul de l imbă id iş  
Hai m  Grade. 

OBŞTEA DIN CONGO 

În Congo există o m i că ob
şte evreiască alcătuită d i n  700 
de suflete. Stabi l i ţi în această 
ţară în u l tim i i  ani ,  evrei i  lo
cuiesc în o raşele K inshasa şi 
Lumumbaşa. În acest din u r
mă oraş a fost construită o 
S'inagogă. 

Comunitatea se bucură de 
sti m ă  şi  consideraţie din par
tea autoritătifor, ca şi d in par
tea reprezentanţi•lor celorlalte 
cu1te. 

„.ŞI D I N  MOSELLA 

Mosella - regiune d in  
F'ranta, renumită mai cu sea
mă datorită vi i lor de aici - o
cupă un loc însemnat în isto
ria obş.tei evreieşti d in a,ceas
tă ţară. Cu un'-rnileniu în u r
mă, Rabenu Gherşom, u na 
d in  im<l!ri.le figuri ale i udais
m utl u i  din evul mediu, s-a năs
cut pe aceste meleaguri.  As
tăzi, în ţ inutu:I Mosel lei trăiesc 
circa 8 OOO de ewei .  

ROMAN AUTOBIOGRAFIC 

La Mon�real a apărut roma
im1I autobiografic „ Dina" al 
1poetei d e  r l imbă idiş Ida Ma
ze. Decedată îin anu1 1962 
I da Maze a fost o entuziasta'. 

spn p n 1 toare a c u l turii id iş  în 
Canada. Ea a publicat 4 vo
l ume de versuri. 

PIESĂ HAS I D I CĂ 

Ansamblu l  d ramatic în l im
ma ebraică „Bi m oth• a între
pr,'ls în l una iunie a c. un 
turneu în Belgia cu piesa .A 
tost odată u n  ha i d ' .  De un 
deosebit 9u�es s-a bucurat 
spectacolu la ,\nvers. Specta
to: ir pr•n •re carP ş1 mu l t i  ne
evrei, s-au declarat i mpres10-
nati d e  factura modernă a 
spectaro1u l u i  c a  ş i  de st i lu l  i 
nedit " <i  care . i'lt înfăţişate t ra
ci ti e şi ide' e has ci rce. 

PRE'v\h„ LITERAR 

Cor 1liu' c. ctii evreieşti d rn  
S.U.I\. a decernat rem1u l  
. Fr<!'1k ş1 Ethpl Cohen rabi
n u l u  dr Abraharn J. Heschel 
pertn: cartea sa „ I s rael, ecou 
al ete. n i tati i "  

MUZEU EVREI ESC I N  AUSTRIA 

La Eisenstadt u rmează a fi 
organizat un muzeu evreiesc. 
El va funcJiona în cartierul i n  
care naziştii a u  creat u n  gheto 
pentru evre•i di:1 Austria, îna
i nte de deportarea acestora. 

REEDITAREA UNEI CARŢI 
RARE 

La Ierusal i m  a fost reeditată 
Hagada de la Mantua, t ipărită 
în condiţ i i  artistice remarcabi
'le în anu l  1560. Actuala edi
tie a fost imprimată d upă cea 
originală, d in care un exem
plar  se pă9trează în bibl ioteca 
un ivers i tăţ i i  d in  Ierusalim. 

DESCOPERI RE 
ARHEOLOGICĂ 

O expedi ţie arheologică a 
u n ivers i tăţi i  Harvard d i n  S.UA 
efectuează săpături în apro
piere de străvechea ,locali tate 
Meron, unde a scos la l umi
nă 1ru inele s inagogii tana i lu lu i  
Samai, ·Care a trăit în primul 
secol al erei noastre. 

EVOCAREA ANILOR D E  
LU PTĂ 

În editura pariziană Stock 
au apărut 2 cărţi ale 5cri itoa
rei Anny Latour despre parti
ciparea evreilor fa m işcarea 
de rezistenţă d in Franţa, în a
n i i  ocupaţiei naziste. 

EXPOZIŢIE MASADA LA 
PARIS 

După Anglia şi S.U.A. ex
poziţia Masada este prezenta
tă acum şi în Franţa. Publ icu l 
parii;ian are posibi l i tatea să 
admire obiectele de aoum 
2 OOO de ani ,  ce au fost scoa
se Ila i lumină de a rheo·logi pe 
looui unde au � t.rptat ş i  au mu
rit eroic apărătorii cetăţi i .  
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